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Ή μετά εξαετή αποδημίαν ευ Παρισίω επάνοδός μου έδωκεν 
αφορμήν είς ποικίλα έν τώ τύπω δημοσιεύματα καί εκφράσεις 
γνωμών, δι’ άς βεβαίως ούδεμίαν ευθύνην δύναμαι να υπέχω, 
ούτε δύναμαι νά υποτεθώ παρά παντός ορθοφρονοΰντος, ότι συμ
μερίζομαι πάνθ' όσα καί’ έξ ευμενούς πρός εμέ διαθέσεως τυ- 
χόν έγράφησαν άλλ’ ουδέ οφείλω επίσης να αναιρέσω οίανδή- 
ποτε ανακρίβειαν, γραφείσαν έπί τή αφορμή τής μελετωμένης 
επιστροφής μου εις Παρισιού. Έν τούτοις έπειδή καί ανεξαρ
τήτως παντός γραφέντος, ή άναχώρησίς μου μετά δίμηνον μό
λις παρά τή οικογένεια μου διατριβήν, δύναται εύλόγω; νά 
κίνηση τήν απορίαν καί δώση αφορμήν είς σχόλια απομακρυ
νόμενα τής αλήθειας, πιθανώς δε καί νά λυπήση εκείνους, οι- 
τΐ·νες ήλπισαν, ότι ήδυνάμην νά συμβάλω υπέρ τής παρ’ ήμίν 

κιδεύσεως τής θηλείας νεότητος, δι’ όλα ταϋτα αισθάνομαι 
τό καθήκον νά παράσχω δημοσία έξηγήσεις τινάς, θίγουσα έν 
ταυτψ ζήτημα σπουδαίου διά παν πεπολιτισμένον κράτος.

Δεν αναχωρώ είς Γαλλίαν, προσκαλουμένη, ώς έγράφη,ίνα 
διευθύνω έν Παρισίω Λύκειον, άλλ’ ίνα εισέλθω είς τάς δύο 
«νωτάτας τής Γαλλίας Σχολάς, την έν Sèvres, ήν διευθύνει ή 

τού .Tules Favre καί τήν έν Fontenais aux roses, ήν 
διευθύνει ό ιατροφιλόσοφος Pécaut, ιυς είπον καί πρός τόν κ.

ουργόν έν τή μετ’ αυτού συνεντεύξει μου, ήν ό διευθυντής 
ΤΤ; «Έπιθεωρήσεως», παρών έν τή υπουργική αιθούση, άφη- 
λήθη λεπτομε ρώς. Έ είς τάς Σχολάς ταύτας είσοδος ουδέποτε 

I — ρο εμού επετράπη αλλοδαπή, έσυγχωρήθη δέ είς εμέ παρά

τά νενομισμένα κατά μοναδικήν εςαίρεσι/, τούτο μεν χαριντων 
καθηγητών μου τής Σορβόννης, οίτινες έζήτησαν τό ευεργέτημα 
τούτο υπέρ εμού, τούτο δέ τή εύνοια του Υπουργού τής Παι
δείας, διότι είμαι ή πρώτη ξένη, ήτις ήξιώθη έν Γαλλία, καί 
εύόοκίμως, τού διπλώματος τής φιλολογικής Σχολής, όπερ τυγ
χάνει άσυγκρίτως ανώτερου τών παρά τών δύο ειρημένων Σχο
λών άπονεμομένων.

Καίτοι κατά την διάρκειαν τών φιλολογικών σπουδών μου η- 
κροάσθην έπί εξ καί ήμίση συνεχή ε'τη τού πρώτου παιδαγω
γού τή ; Γαλλίας, διάσημου δέ καί έν τή λοιπή Ευρώπη, Ma
rion, είς ου τήν διδασκαλίαν φοιτώσι όχι πλέον νεάνιδες μό
νον καί νέοι, αλλά καθηγηταί, καθηγήτριαι, διευθύντριαι Λυ
κείων ού μόνον τοϋ Παρισιού, άλλά καί τών εγγύς τώ Ση- 
κοάνα Νομών, ερχόμενοι σιδηροδρομικώς κατά πάσαν Πέμπτην 
είς τήν Σορβόννην. Ίστέον μάλιστα, ότι τό ’Υπουργείου πλη- 
ρόνει έτησίως πρός τούτο ταίς σιδηροδρομικά!; έταιρίαις το 
αναγκαίου ποσόν, "να κομίζωσι δωρεάν έκ τών επαρχιών τους 
υποψηφίους ύφηγητάς καί προλύτας πρός άκρόασιν ρ ητών τι- 
νων μαθημάτων, έν οίς καί τούτο.

Καίτοι διέμεινα οίκότροφος έν το ί; παρθεναγωγείοiç Sevigné 
τό πρώτον, είτα δέ τό τής μαρκησίας de B arrai, έκ τών πρω
τίστων τής γαλλικής πρωτευούσης, όπου άντελήφθην πώς λ ε ι
τουργεί τό διοικητικόν μέρος τών οικοτροφείων καίτοι είργά- 
σθην έν τώ Παιδαγωγικό) Μουσείφ τού Παρισιού, θεωρώ ώς 
ευτύχημα διά την μέλλουσαν σταδιοδρομίαν μου καί έγγυην 
περί άπροσκόπτου επιτυχίας, τό v j παραμείνω έντός τών τε- 
λειοτέρων τής Ευρώπης εκπαιδευτηρίων θηλέων καί πλησίον 
τοιούτων έξοχων διευθυντών έξασκηθώ]’ είς τόν τρόπον τού δι- 
οικείν καί είς τήν καθόλου διεύθυνσιν τής διδασκαλίας.

Κατά τήν δίμηνον ενταύθα διαμονήνμου νομίζω, ότι άντε
λήφθην καλώ; πώς εκπαιδεύεται πνψ’ ήμ ιν τό γυναικείου φύ
λου, εύρίσκουσα δέ τοϋτο πολύ ανεπαρκές, νομίζω, ότι οεν θά 
ήτο ανωφελές νά είπω έστω καί δι’ ολίγων, πώς εν Γαλλία 
λειτουργεί ή εκπαιδευτική μηχανή ύπέρ τών θηύέων.

Άπό τού 1870 ή Γαλλική Δημοκρατία, θεωρούσα τήν δη-
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μοσίαν εκπαίδευσήν ώς τό πρώτιστον μεληματης αφοΰ η γερ
μανική νίκη ώφείλετο, ώς ερρεθη, οχι εις τα γερμανικά οπλα, 
άλλ’ εις τους Γερ ικανούς διδασκάλους (instituteurs)—Κατέβαλε 
πάσαν προσπάθειαν και πάσαν φροντίδα, ινα εξαφάνιση τελεον 
την ήμιμάθειαν του γυναικείου φύλου- σήμερον δε καυχάται 
επί τοϊς καρποίςτών κόπων αυτής και των θυσιών. Τίνι τροπω 
κατώρθωσεν όμως τούτο; Δια της υποχρεωτικής π ρ ά γ μ α τ ι  
έκ τ ελο υ ¡λ έ ν η ς έκπαιδεύσεως, δια της καταργήσεως των 
σχολικών ειδικών προνομίων, άτινα τών μέν προνομιούχων 
Σχολών χαλαρουσι το φιλοπροοόον, τών οε μή αποπνιγουσι 
την άμιλλαν, διά της καταρτίσεως διδασκαλισσών καί καθηγη- 
τριών της πρώτης καί τής μέσης έκπαιδεύσεως. Προς τουτοις 
ένομοθετήθησαν συμβούλια τής πρώτης, της μεχης και τή. α
νώτατης ή πανεπιστημιακής έκπαιδεύσεως, συγκροτούμενα ΰπο 
καθηγητών πάσης τάξεως καί ηλικίας, υπό τών γενικών επιθεω
ρητών της Δημοσίας Έκπαιδεύσεως, τών τμηματαρχών τού 1- 
πουργείου τής Παιδείας, τιϋν υπουργικών συμβούλων, τού αντι- 
πρυτάνεως καί τού Πρύτανεως, τοιοϋτος ο εν Γαλλία εινε αυ
τό: ό" 'Υπουργός τής Παιδείας. Υφ άπαντων ομοΰ οιασκεπτο- 
μένων καταρτίζονται τα προνραμματα και δημοσιεύεται τού
των τοσοϋτος αριθμός αντιτύπων, ωστε πας μαθητης και πάσα 
μαθήτρια να έχη προς οδηγίαν εν. Δις του έτους κατά μήνα 
’Ιούλιον καί Νοέμβριον καθηγηταί πάσης τάςεως και τινες κα- 
θη'ήτριαι δια»εκριμέναι, υποτου αντιπρυτανεως εκλεγόμενοι, 
συγκροτοϋσι τή εντολή τού Ιπουργού επιτροπας εξεταστικά:, 
αΐτινες έδράζουσαι έν τοϊς Δημαρχείοις τών πρωτευουσών τών 
Νομών δοκιμάζουσι κατά σειράς (par séries) 'τάς μαθήτριας 
τάς έκ πασών τών πόλεων τής οικείας νομαρχιακής περιφορεισ,
πρ οερχόμένας. _ *

Καί βλέπει τις τότε συορεούσας απανταχοθεν νεας-εις τάς αι- 
θούσαςτών έξετάσεων, διαλεγομενας καθ ομίλου:, και εν μ ι
σώ αυτών διακρίνομεν οιοασκαλισσας ενθαρρυνουσας τας υπο
ψηφίους μετ’ αδελφικής_ εντελώς στοργής, καί άναγινώσκομεν 
την έπί τής φυσιογνωμίας αυτών έζωγραφημένην προσδοκίαν, 
διότι .τά δημόσια καί ιδιωτικά Σχολεία, άτινα αύται άντιπρο- 
σωπεύουσιν, άναμένουσι ττν-επιδοκιμασίαν της εργασίας των 
έκ τού πλείονος ή έλάττονος‘αριθμού τών γινομένων δεκτών μα
θητριών .των. Προκύπτει εντεύθεν μεταξύ τών σχολείων του 
Νομού σφοδρά πλήν εύγενής άμιλλα καί ή αναγκαία αύτής συ- 
νέπεια, ή πρόοδος. Καί άπονέμονται ταις επιτυχούσαις εις τα 
μαθήματα τής πρώτης έκπαιδεύσεως δύο διπλώματα, τό στοι
χειώδες ( b r e v e t  élémentaire) καί τό αμέσως μετ’ αυτό (brevet 
supérieur) άνώτερον καλούμενο.. Τα Σχολεία, έν οίς παρασκευ- 
άζονται αύται πρός τό Άρσάκειον περίπου άναλογοΰντα, καλούν
ται Σχολεία τής στοιχειώδους καί άνωτερας πρώτης Εκπαιοευ-

Τπεράνω τών Σχολείων τής πρώτης Έκπαιδεύσεως εισί τα 
Κολλέγια καί τά Λύκεια, δημόσια πάντα, εν οις χορηγείται ή 
αέση λεγομένη Έκπαίοευσις. Αί περατούσαι τάς σπουόάς τής 
μέσης έκπαιδεύσεως, υπό πολυμελούς εξεταστικής επιτροπής έξε- 
ταζόμεναι έν τώ οίκείω Λυκείω όχι δε ύπό τών διδαξάντων 
αυτά': καθηγητών, λαμβάνουσι τό πτυχίον de fin d’ études: 
τό ττ,- περατωτεως τών σπουδών.

Ί4 Γαλλ^ή Βουλή ριετά μακράν καί πεισματώδη συζήτησιν, 
έν ή άντηλλάγησαν καί διύλίσθησαν πίσαι αί περί γυναικείας 
παιδεύσεως ίδέαι καί γνώμαι, τό μεν ινα άσφαλισθή τό έμβρι- 
θέ: τή; ποώτης καί μέσης έκπαιδεύσεως, τό δείνα άνοιξη, ευρύ 
στάδιόν προσήκον τή γυναικεία φύσει καί άξιοπρεπεία, ένομο- 
θέτησε την ίδρυσιν δύο άνωτάτων Σχολών τής έν Sèvres καί 
τής'έν Fontenaj aux roses. Έξ άπάσης τής Γαλλίας νέαι

ύποστάσαι τάς τής πρώτης κκί μέσης ,έκπαιόευσεως εξετάσεις 
προετοιμάζονται αί μέν εις τά φιλολογικά, αι δε εις τάς φυσι- 
κάς έπιστήμας καί προσέρχονται εις διαγωνισμόν. Έκ 250— 
300 περίπου διαγωνιζομένων κατ’ έτος γίνονται περί τάς 20 

μόνον δεκταί δι’ έκάτερον τών ανώτατων τούτων Διδασκαλείων,
Αί έπιτυχούσαι ένδιαιτώνται έν ταις Σχολαίς ταυταις καί εκ
παιδεύονται ύπό τών έγκριτοτέρων καθηγητών τής Σορβόννης καί 
τής École Normale δαπάναις του κράτους επι μίαν ολόκληρον 
τριετίαν. Εις τό τέλος δ’ αύτής ύφίστανται απολυτήριον διαγω
νισμόν πρός τε άλλήλας καί πρός έτέρας καταρτισθείσας ίδιω- 
τικώς. Γίνονται δέ τόσαι δεκταί όσαι ύπάρχουσι κεναί θέσεις; 
διορίζονται δέ παρευθύς καθηγήτριαι καί Διευθύντριαι τών Σχο
λών τής πρώτης καί μέσης έκπαιόευσεως, καθοσον η Κυβερνησις, 
καί αύται συνάπτουσιν αμφοτεροβαρή ούτως είπειν συμβασιν, . 
καθ’ήν έκείνη μεν ύποχρεουται να μ ή τάς παύη πριν η υπηρετή- 
σωσι δέκα έτη, αύται δέ νά τήν ύπηρετήσωσιν επ ’ ίσον χρό
νον, γενναίως πάντοτε αμειβομεναι υπ αυτής τής θρεψασης καί. 
έκπαιδευσάσης αυτάς Κυβερνησεως.

Ουτω δε αί θυγατέρες τής Γαλλίας άνατρέφονται καί παι
δεύονται ύπό γυναικών καί οχι ύπ ανορών, ους πεφωτισμένη · 
καί πατρική Κυβέρνησις προέκρινε ν’ άπαλλάξη τών Παρθένα- , 
γωγείων.

Έκ τής βραχείας ταύτης έκθέσεως του έν Γαλλία περί τε
λείας παιδεύσεως κρατούντος συστήματος εςαγονται τρια τινα . 
ή παροχή τών διπλωμάτων υπο ττ,ς Κυβερνησεως, λαμβανου- - 
σης πάντα τά μέτρα αμερόληπτου απονομής και η αρνησις απο** 
κλειστικού προνομίου υπέρ τουτου η έκεινου "τού έκπαιοευτη- 
ρίου- άμιλλα τών δημοσίων Σχολείων καί Λυκείων και τών 
ιδιωτικών έκπαιδευτηρίων προς καταρτισιν άριστων υποψήφιων. 
Τέλος μέριμνα τής Πολιτείας, ινα έξ«σφαλίση τή γυναικί την 
ποοσήκουσαν αυτή θέσιν έν τω οικιρ οια σκοπιμου ανα.ροφη, 
καί έκπαιδεύσεως, καί εντή Πολιτεία δτχ δικαιας απίνομής τών 
Ιδρών εις τάς άξίας..πρός ταύτας συγκροτηθείσας- διότι τά εκ
παιδευτήρια ούτε Γηροκομεία, ούτε Πρυτανεία τυγχάνουσι, αί 
δέ θέσεις τών διευθυντριών, ύποδιευθυντριών καί καθ/. γη τριών 
δέν έχουσι προορ,ισμόν την διατροφήν ατόμων, αλλά -την της 
νεολαίας έκπαίοευσιν καί άνατροφήν, αΐτινες άμφότεραι δέον νά 
ιοέοωσι τον τύπον τού εθνισμού.

Λ όνου ώδεπερί εθνισμού γενομένου άναφέρω έν παρόδφ καί 
τό έξής γεγονός,'"Οτε έσχάτως δύο έκ Βελγικής άδελφαί έφω- 
διασμέναι 'δί ίσου πρός τά: Γαλλίδας διπλώματος, ^διωρίσθη- 
σαν εις τό κολλεγιον τού Vitry, ό Γαλλικός τύπος έξεμάνη και _ 
ύπό τόν τίτλον “ Οί ξένοι έν τή δημοσία έκπαιδεύσει,, καί “Να 
προσλαμβάνωμεν τούς συμπατριώτας ημών,, έγραψεν άρθρα, 
διώ ν έπήλθε σφοδρός κατά τής φιλοιΐροσωπίας τών διορισαν- 
των, διότι κατά μέρος άφιεμένων τών λοιπών λόγων τών άντι- 
στρατευομένων κατά τής προσλήψεως ξένων, αί ιθαγενείς, ως 
παρετηρει ορθώς, δέν έχουν ανάγκην νά έκβιάσωσιν έαυτάς, ινα 
έμπνεύσωσιν εις τάς μαθήτριας αυτών αισθήματα πα.ριω,.κά.  ̂
' Παρ’ ή μέν άφού ή πολιτεία δέν μεριμνά περί τελείας πρώ

τη: τουλάχιστον έκπαιδεύσεως, άρκουμένη εις τήν κατω.ατην 
δημοτικήν,'ο τε Ελληνικός τύπος, όστιςώφειλεν έν παντί κοι
νωνική ζητήματι φωτίζων τό κοινόν νά ή κέντρον προς το συμ
φέρον, μάστιξ δέ παντός ο,τι ασυμφορον, και οι κα-α κα.ρο ΐ  

ύπουργοί, ουδέποτε έσκέφθησαν ότι εινε έντροπή τό εν και μ 
νον κάπως έθνικόν άνώτερον Παρθεναγωγείον νά έχη έπ1 
λής αλλοδαπά:. Έάν μέχρι τοϋδε Ισχεν Έλβετίδα, έχη οε νυν- 
Γερμανίδα, αύριον θά έ'χη πιθανώς Άγγλίδα ή Έωσσίδα και 
μεθαύριον Βουλγαρίδα, διότι αίτια τής τοιαυτης κ α τ α σ τ α σ - ω ς |  

καί έν τώ παρελθόντι καί έν τώ μέλλοντι ην και εσεται η ε
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►τ ι̂ύϊςέθν ικής φιλοτιμίας, καθόσον τών προσόντων πάσης διευ
θύντριας έκπαιδευτηρίου δντων αυστηράς ηθικής, ανατροφής 

ήλγάθής, άρτιας έκπαιδεύσεως, άμφέβαλλέ τις ποτε οτι ειχομεν 
Έλληνίδας τόσον τουλάχιστον ήθικάς όσω αι αλλοδαπαι αυται , 
-ώσω δέ ολίγον πεπατδευμένας δσον έ κείνα ι ; 
r Άν δέ παρ’ ήμίν, παρά τά γινόμενα εις- τα λοιπά πεπολιττ- 
σμένα κράτη, έχωσι χρείαν απλώς φιλοστόργου έπιμελητριας 
ύπάρχουσιν Ελληνοπρεπείς, πλήρεις φίλτρου και ενάρετοι 
χήραι καί θυγατέρες άνωτάτων στρατιωτικών, δικαστικών και 
πολιτικών ύπαλλήλω άνδρών προσενεγκόντων τή πατρίδι υπη
ρεσίας, πρός ας αί ξέναι δέν δύνανται νά ύποστώσι την συγ- 
κοισιν, καί μάλιστα οχι εύποροι. Έν τοιαύτη άρα περιπτώσει 
-ταύτας εδει κατά καθήκον νά προτιμώσι. Νομίζω δέ οτι ουοεις 
ε̂ ,έφρων άξιοι νά φανή άγαθώτερος τού Χριστού ε’.πόντος: ουκ 
Ιστικαλόν λαβείν τόν άρτον τώντέκνων καί βαλείν τοις νυναριοις.

Καί έν άοχή μέν τής συστάσεως τής Φιλεκπαιδευτικής Ε- 
ται:ίας τώ 1836 ήδύνατο κάπως νά δικαιολογηθή ή πρόσληψις 
αλλοεθνών, διότι μόλις έξηρχόμεθα τής δουλείας, άλλ’ άφοϋ 
λειτουργεί 5 5  έτη, καθ’ ά ώφειλε νά παραδώση πρός τό έθνος 
πέντε γενεάς Έλληνίδων, ών πλείσται νά ώσιν άξιατ- ν αντι- 
σταθμίσωσι τά έν τή δούλη Έλλάδι κατά τού Ελληνισμού
παλαίοντα ξένα στοιχεία, εινε θλιβερόν νά συλλογίζηταί τις, 

£ -οτι τό εν καί υόνον φυτώριον
I *

ούτο δέν κατορθοί νά έχη άξίας 
I διευθύντριας έκ τών σπλάγχνων του ού-.ε δ ι’ εαυτό.

Πρό χρόνων άκούω νά γίγνηται μέγας θόρυβος περί παιοα- 
■ γωγικών συστημάτων καί περί μοοφώσεως μητέρων καλών.

Καί δμως ένψ ή έπί δέκα έτη μαθητεία τών νεανίόων σ/οπει 
I τήν καλήν των ανατροφήν, τήν κόσμησιν δηλ. τής κεφαλής των 
Ε μέ τάς ύγιείς ιδέας τών καταλληλοτέρων κλασικών, ητις κα- 
I τορθοϋται διά τής άναπτύξεως τών καλλονών εκείνων, μάτην 
“  διεξήλθον τά προγράμματα τών διαφόρων τάξεων,ουοαμού ειοον
¿ άναγεγραμμένον τόν Οικονομικόν τού Ξενοφώντος, ουτινος τα κυ- 

πάσαι αί Ελληνίδες έν ώρισμένη τάξει διδα-ριωτερα μερη
χκόμεναι ώφειλον νά κατανοήσωσι. Δέν υπάρχει 1 αλλις, ητις1ρδέν άνέγνοισε αετά δακρύων καί ήκουσε διδασκουένην άπο της
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σκηνής τόν Cid του μεγάλου Κορνηλίου, ητις δέν άγαπά μετά 
θαυμασμού τήν Chimèlie. Δέν είδον. ομως έν τοις ελληνικοίς 
προγράμμασι τό όνομα της ’Αντιγόνης, του ιοανικού τουτου 
τής γυναικός. Ή γαλλική πρωτεύουσα συρρέει, ίνα άκούση τον 
Οίδίποδα τύραννον τού Σοφοκλέους, όταν ούτος διδάσκηται έν 
τώ Théiitre Français,· καί ένώ οί ξένοι έπισκέπταιτών’ Αθηνών 

■;§έν άπέρχονται του άστεοτ πριν ή έπιχειρήσωσιν ευλαβή προσ- 
κυνητείαν εις τόν τόπον οπου έπλανάτο ό Οίδίπους, όπου έγεν- 
νήθη ό Σοφοκλής- ή Έλληνίς άγνοείπου εΓνε ό Κολωνός. Πάντα 
καί πάσαν Γαλλόπαιδα από τής βρεφικής ηλικίας παραλαμβά- 
νων ó Lafontaine τόν οιαπλάττει βρέφος, τόν νουθετεί νέον, 
καί τόν συντροφεύει κατά τό γήρας. Ούτε ό Αίσωπος δμως ούτε 
ο Βάβριος έπιφαίνονται έν τοϊς προγράμμασι. Γάλλου θέ συγ- 

Γ- γραφέως ούδενός τό όνομα εύρον ούτε κάν αύτού τού άριστουρ- 
jf- γήματος τού Fénelon “περί τής ανατροφής τών νεανίόων, ,, 

οπερ ό Κοραής συνίστα τή κόρη του Καλλέργη νά έχη πάντοτε 
ως έγκόλπιον. Καί αυτή δέ ή μάθησις τής Γαλλικής γλώσσης 
αρχεται έν ταις άνωτέραις τάξεσιν άντί νά άρχηται άπό τού νη- 

αγωγείου, ως συμβουλεύουσι,.περί τής έκμαθήσεως τών ςένων 
γλωσσών κατά τλν πρώτην παιδικήν ηλικίαν έξοχοι παιδαγω

γοί 6 Montaigne καί ó La Bruyere. Δέν συντάττω πρόγραμμα 
’•να εκταθώ πλειότερον έπί τής έλλειπούς συντάξεως τών παρ’ 
λ μ ιν προγραμμάτων, τολμώ δέ νά είπω, ότι ό ’Αριστοτέλης, ο 
Κουίντιλιανός, ó Bossuet, ό Fénelon, κλ. οίτινες υπήρξαν ά- 
ριστοί παιδαγωγοί καί ό>ς διδάσκαλοι καί ώς συγγράφεις πα

ρεσκεύασαν άνδρας μεγάλους καί ημέρωσαν άτιθάσσους φύσεις 
όχι τυρβάζοντες εις συγκεχυμένα πράγματα περί παιδαγωγικών 
συστημάτων, αλλά μεταγγίζοντες εις τόν νούν τών ύπ’ αϊτών 
πάιδευομένων πλήν τών άλλων γνώσεων τήν κλασικήν παίδευ- 
σιν, ήν είχον προηγουμένως ούτοι χωνευίει.

Καί έπειδή έφθασα νά ονομάσω τά παιδαγωγικά συστήματα 
θά άναφέρω καί εν εκφραστικόν ανεκοοτον, οπερ μοι,οιηγηθηί 
σο®ός Έλλην κ. Ραγκαβής. Ότε ούτος ήτο πρέσβυςέν Βερολίνφ 
παρεκλήθη νά συστήση δύο Έλληνίδας ύπό τού ’Αρσάκειου εις 
Γερμανίαν σταλείσας πρός σπουδήν τής ν έ α ς , π α ι δ α γ ω γ ι 
κή ς  μ ε θ ό δ ο υ - ό σεβαστός γέρων οΟηγει αυτας εις το 1 - 
πουργεΐον τής Παιδείας, όπου έξηγει τί αύται εζητουν, ο αρ
μόδιος ύπάλληλος δμως έκπληκτος τώ παρετήρησεν, ότι ούοε- 
μίαν είχε γνώσιν περί διδαχής εν Γερμανία νεου συστήματος 
παιδαγωγικού

Έγράφη ότι έκπατρίζομαι, ώς μή ουσης θέσεως έν τή πα- 
τοίδι μου δι’ έμέ. Ουοεποτε οιενοήθην τοιούτον τι. Με αναγ
κάζει δέ τούτο ύπό πατριωτικού αισθήματος βεβαίως γραφέν, 
νά θίξω λεπτόν ζήτημα, διότι πρέπει νά ομιλήσω περι εμαυ- 
τής καί τό έγώ εινε μισητόν. Οταν ομως τό ε γ ώ θέτη εαυτό 
εις τήν ύπηρεσίαν του έθνους καί τής παιδείας, αρτιως προς 
τοϋτο διά πάσης θυσίας συγκροτηθέν, δυναται να ομιλή την 
γλώσσαν τής άληθείας, του καθήκοντος καί τής λογικής, άπο- 
βάλλον πάσαν προσπεποιημένην μετριοφροσύνην και πάσαν 
φευδή λεπτότητα. -  -

Άφού ή έν τοϊς σχολείοις ανατροφή μου έθεωρήθη περατω- 
είσα, οί γονείς μου μή έχοντες ανάγκην πορισμού χρημάτων 
ής έμής εργασίας, ούτε στοχασθέντες ένεκα τών έρριγωμένων 

έν τή κοινωνία ήμών προλήψεων οχι εντελώς αοασιμων νά με 
κάμωσι κατά τό οή λεγόμενον οιδασκάλισσαν, μ εκράτησαν 
κατ' οίκον. 1 Εκεί ύπό τό φιλόστοργον όμμα έκλεκτής μητρός, 
ητις μοί άφινεν όλον τόν χρόνον νά δαπανώ εις ιδιαιτέραν με
λέτην, δύο αισθήματα μέ κατέλαβαν ,ωηρώς- άφ ενος άηδια, 
διότι τής μελέτης μου δέν εβλεπα τελικόν σκοπόν, αφ ετερου

.

οε :ρομο διότι ποοέβλεπα τήν στιγμήν καθ,/ λλ« ην η εκ του κο- 
τόν οποίον έλάτρευα, θάσμου αναχωρησις του πατρος μου 

καθίστα αφόρητον τήν ζωήν μου άνευ εργασίας. Και ενθυμου- 
μένη τού Πλουτάρχου λέγοντας : «τόξον μέν έ :ΐτεινομενον ρη-

ν αναζητήσω εμβριθήγνυται, ψυχή ο̂  ανιεμένη», απεφασισα 
παιδείαν δι’ επιστημονικής παιδεύσεως καί δυνηθώ ουτω λα 
βάνουσα άρμόζουσαν θέσιν καί εις την κοινωνικήν περιωπην του 
πατρός μου καί εις το δίπλωμα πρός ο ώρμώμην, νάεμπνευσω 
εις Έλληνίδας διά τής άναπτύξεως τών προγονικών συγγραφέων 
ύψηλά φρονήματα καί αισθήματα ευγενή, ών ουτοι γεμουσι, 
άαα δέ διά τού παραδείγματος μου πείσω καί άλλας νέας, θυ- 
γατέρας τών καλών λεγομένων τ α ς ε ο>ν, othoç, εννο/,σασαι οιον 
το υψος του διδασκαλικού έπαγγέλρ.ατος, δταν δεόντως πρό; 
τούτο παρασκευάζωνται καί ευτυνειδητως το εςασκωσι, στερ- 
γωσι καί αύταί πρός άρτίαν εκπαίοευσιν και οεχωνται οιοασκα- 
λικάς έδρας, καί ούτως ή διδασκαλία παύση πλέον νά ή ειςχει- 
οα: ακαταλλήλους —λεγω ά/.αταλύΐηλους, ουοαμώς επηρεα^ο- 
αένη ύπό τών κοινωνικών προλήψεων, ας ερρ ζ̂ωσεν η κουφο- 
της καί ή αμάθεια, τουναντίον άποστρέφομαι τάς μισητάς κοι- 
νωνικάς διακρίσεις, — ακαταλλήλους, οιοτι αγνοώ και έγω πώς 
ή διδασκαλία άπό τής ύψηλής T7jfe π^ριωττής, εις ήν φύσει ανή
κει , έξέπεσεν εις άπλώς βιοποριστικόν εργον καί άντι νά γί- 

,νωνται διδασκάλισσαι μόνον πρόσωπα ες εμφύτου πρός π ι̂οα- 
γωγίαν αγόμενα ζήλου καί Οι’ ιόιοφυιας προς τούτο πεπροικι-
σαένα, τό επανγελμα ως επι το πλειστον ,ητειται υιεσον

θεοαπείας ύλικών ά-αγκών.
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Έπί εν ολόκληρον έτος ήγωνιζόμην να νικήσω τά έκάστοτε 
διά τήν άναχώρησίν μου έπιπροσθούντα κωλύματα, απινα ώς 
έπί το πλ.είστον άπέορεον έξ άποτοοπών τινων λεγομένων ©ί-i l  * i i k i
λων, οίτινες παρίστων το ύπ’ έμοϋ μελ.ετώμενον επιχείρημα 
ώς ναυάγιον ασφαλές καί έκλόνιζον κατά στιγμάς τους γονείς 
μου. Δι’ όχι όλιγωτέρων αγώνων κατώρθωσα δια του πατρός 
μου να πεισθώσι δέκα καθηγηταί του Πανεπιστημίου καί των 
γυμνασίων υπό την προεδρείαν ένός γυμνασιάρχου να μέ δοκι- 
μάσωσιν εις τα γυμνασιακά μαθήματα καί μοί δώσωσιν είδος 
γυμνασιακοί απολυτηρίου. Τέλος έφθασεν ή ημέρα καθ’ ήν ή- 
σπάσθην τον πατέρα μου δια τελευταίαν φοράν καί μοί εδωκε 
την ευχήν του, τό ατμόπλοιου Ιξεκίνησε καί ολίγας βραδύτερου 
ώρας, δτε άπεμακρυνόμεθα της έλληνικής γης καί ειδον έμαυ- 
τήν άτομον, μεταξύ δύο άπειρων τής θαλάσσης καί του ουρα
νού καί ή πίπτουσα νύξ μοί άφήρει καί τήν θέαν των ελληνι
κών άκτών, ή ψυχή μου περίλυπος ένεθυμήθη τον στίχον του 
Βύρωνος :

«Γενεθλία μου γή, καλήν νύκτα».
’Οκτώ μετά ταύτα ημέρας είσερχόμην εις τήν έπιβάλλουσαν 

αυλήν τής παλαιάς Σορβόννης. Έν Παρισίω πάντες μ! όπεθάρ- 
ουναν ίσως δε δεν είχον καί εντελώς άδικον, διότι τά γαλ
λικά τά οποία έγίνωσκον πρός εκείνα άτινα απαιτούνται ήσαν μη
δέν, δεν έγνώριζον δε ουδέ λέςιν Λατινικήν παραλείπω τάς 
άλλας ελλείψεις, άτε μάλλον επουσιώδεις. Από τής εγγραφής 
μου παρήλθον εξ καί ήμισυ έτη, καθ’ ά ή 5η καί 6η πρωινή 
ώρα μέ εύρον πολλάκις προ τών βιβλίων μου. Ποσάκις δέν κα- 
τέπιον μέ τήν τροφήν μου τα δάκρυά μου—  διότι οί Λευίται 
τής Σορβόνης, ήτις εινε μία έν τώ κόσμω, εινε ζηλότυποι τού 
διπλώματος των, οθε-ν καί άπέβη αυτό περισπούδαστου ού μό
νον έν Γαλλία, άλλα καίέν τή λοιπή Δυτική Ευρώπη. Είχον 
συμμαθητάς, οίτινες άπερρίφθησαν έως επτάκις πριν ή γίνωσι 
προλύται. "Ελλην εις μόνος ήξιώθη έν τώ τμήαατι τών Φυσι
κών ’Επιστημών τού τίτλου τούτου, ίνα όμως τόν έπιτύχη, 
έδέησε, καίτοι ήτο αριστούχος διδάκτωρ τού παρ’ ήμίν Πανε
πιστημίου, έφ’ ώ καί υπότροφος αύτού, να έργασθή καρτερι- 
κώς εξ όλους ενιαυτούς έν τή Σορβόννη. ’Άλλος "Ελλην, διδά- 
κτωρ επίσης τού ήμετέρου Πανεπιστημίου, χρηματίσας δε καί 
καθηγητής Γυμνασίου Ελληνικού άγωνίζεται προ έπτά έτών έν 
Παρισίω, 'ίνα γίνη προλύτης καί είσέτι δέν ,,τά κατώρθωσε* 
τδσψ δύσκολον εινε ν άποκτήση τις τον μετριοφρονα τίτλον τού 
ποολύτου* αλλ’ οι υποψκ,φιοι προλυται, κύριοι υποψήφιοι όι- 
δάκτορες τού έθνικού Πανεπιστημίου, δέν δυσανασχετούσι 
όταν τοίς έπιβάλληται εν λατινικόν θέμα δια τήν διδακτορίαν, 
εκείνοι οφείλουν νά γράψωσιν έντος εξ ωρών διατριβήν περι οι- 
ουδήποτε θέματος εις τήν Λατινικήν τού Κικέρωνος εξ όλων 
σελίδων καί ύπό τό άγρυπνου όμμα μιάς δωΟεκάοος καθηγητών.

“Ηδη άς μοί έπιτραπή καί μία ακόμη μικοά παρέκβασις περί 
τής Πανεπιστημιακής αξίας τού τίτλου τού Προλύτου, ήν τινες 
τών παο ήμίν φαίνονται αγνοούντες. Και αντ εμου ας ομιληση 
μάλλον ό έν Βερολίνω ανταποκριτής τής Γαλλικής έφημερίδος 
Matin (28 Δεκεμβρίου 1891 σ. 1). Πρόκειται περί μεταρρυθμί- 
σεως τών Γερμανικών Πανεπιστημίων.» Γινώσκετε οτι οικαθη- 
**ηταί τού Πανεπιστημίου δέον πάντες να ωσιπρολυται. Ο βαθ
μός τού διδάκτορος είναι καθαρός τιμητικός, ούδεμίαν ώς πρός 
τήν ικανότητα καί τάς γνώσεις έγγύησιν παρεχόμενος* ουοένήτ- 
τον ό τίτλος ούτος προ πάντων κοινή ακούεται, έπιδεικτικώς 
μάλιστα προβαλλόμενος. Ό δε αύτοκράτωρ, χωρίς καν νά τό 
ύπωπτεύηται, μικρόν δείν προήγε τούς διδάκτορας πρό τών προ
λυτών. Ά λλ’ ούτοι έξανέστησαν καί εξήγησαντώ αύτοκράτορι, 
ό:ι ό τίτλος τού προλύτου, αύτός ήτο ό ανώτερος τίτλος τού

Πανεπιστημίου. 'Ο αύτοκράτωρ βαρέως έφερε (prit très Inal) 
τάς παραστάσεις ταύτας, αίτινες ήλεγγον αυτόν άγνοούντα ό,τι 
πάς Γερμανός ώφείλε νά γινώσκη.,,

"Οτι τά ελατήριά μου ήσαν οία έξέθηκα αΰτά,ήκιστα ίδιοτελή 
δύο γεγονότα τό μαρτυρούσι. Καί ότε πρό “πέντε έτών έζητήθην 
επανειλημμένος ύπό τού Συμβουλίου τής Παλλάδος εις Κω,ι- 
σταντινούπολιν, ίνα αντικαταστήσω τλν κ. Σαπφέυ Λεοντιάδα 
άπερχομένην, ό πατήρ μου ήρνήθη νά μ’ έπαναφέρη, διότι έγ£— 
νωσκεν, ότι έκπαιδευτηρίου όιβείλει νά προίσταται πεπαιδευμένη 
γυνή, όπως δύνηται νά κρίνη περί τής εύστοχου καί εμβριθούς: 
διδασκαλίας τών έν τώ προγράμματι άναγραφομένων μαθημά
των καί έφοβείτο μή άπετύγχανον. Ουδείς δε αγνοεί, ότι έκ 
τών κυρίων καθηκόντων πάσης αληθούς διευθύντριας εινε καί 
ή έπίβλεψις αυτη. Καί τώρα, ότε ό δήμαρχος Πειραιώς, όρ- 
μώμενος πρός έκτέλεσιν υψηλού σκοπού καί έπιθυμών νά ύψώση 
διά παντός μέσου καί διά πάσης θυσίας τό έν Πειραιεί Ελλη
νικόν τών θηλέων Σχολείου εις περιωπήν τελείου καί αυτο
τελούς Παρθεναγωγείου μοί προέτεινεν έπανειλημμένως ν’ άνα- 
λάβω τήν διεύθυνσιν καί διοργάνωσιν τούτου,ηρκέσθην ένεκα τών 
λόγων, ούς έξήγησα άρχομένη, νά ευχαριστήσω αύτώ καί τόν 
συγχαρώ διά τήν ροπήν αύτού πρός τό αγαθόν καί τήν ευγενή 
φιλοδοξίαν, ήτις γενήσεται βεβαίως τοίς Πειραιεύσιν πρόξενος: 
πολλών ευεργεσιών. Συνηγόρησα δέ παρά τώ έλθάντι έκ μέ
ρους τού κ. Δημάρχου καθηγητή θερμώς υπέρ τής προσλή- 
ψεως τής. δεσποινίδος Μπουκοβάλα, τήν όποιαν δέν γνωρίζω- 
προσωπικώς, έθεώρησα όμως κατάλληλον καί λόγω τής υπέ
ροχου σχετικώς έκπαιδεύσεώς της καί λόγω τών οικογενεια
κών αύτής παραδόσεων, ιδία δέ λόγω ¿©ειλ.ομένης ένθαρούν- 
σεως εις τάς φιλοτίμως έργασθείσας νεάνιδας.

Έσκέφθην πάντοτε, έγραφεν ό Leibnitz, ότι ήδύνατο νά με- 
ταρρυθμισθή τό ανθρώπινον γένος, εάν μετερρυθμίζετο ή γυνα- 
κεία ανατροφή. 'Ο δε ’Αριστοτέλης λέγει, ότι παντού όπου ή 
ανατροφή ήμελήθη, ή πολιτεία ύπέστη προσβολήν όλεθρίαν. 
Τέλος ό Montaigne φρονεί, ότι ή ανατροφή κάμνει πλειοτέοας 
τίμιας γυναίκας ή ή φύσις. Καί ó Sav ισχυρίζεται, όχι διά 
τής ανατροφής τών γυναικών πρέπει ν’ άρχίση ή ανατροφή τών 
άνδρών. Μία λοιπόν άγνή πατριώτις, όταν γινώσκη όλα αύτά 
δέν έκπατρίζει εκουσίως εαυτήν. "Ωστε ούτε εγώ, ήτις έχω και 
πατρικάς παραδόσεις, διενοήθην ποτέ νά έκπατρισθώ. Ούτως 
άπερχομένη τό δεύτερον μακράν τής πατρίδος καί τών έμών,. 
υποβάλλομαι έκ δευτέρου εις δοκιμασίαν σκληράν, ίνα έπανέλθω 
ώς οίόν τε χοησιμοτέρα καί προσφέρω τάς δυνάμεις μου πάσας 
εις τήν υπηρεσίαν τού έθνους, μέ πνεύμα πάντοτε πράου, άποβλέ- 
πουσα εις έν άποκλειστικώς, νά συντελέσω πρός οργάνωσιν άνα- 
τροφής καί παιδεύσεως εθνικής καί κατάρτισιν διδασκαλισσών- 
επαρκών νά ματαιώνωσι τάς ανθελληνικάς ένεργείας τών σχο
λείων, δι’ ών αί πολιτικαί καί θρησκευτικαί προπαγάνδα1, ύπο- 
σκάπτουσι τήν έθνικήν τών Ελλήνων ύπαρξιν.

Σ εβαστή  Ν. Κ α λλ ισπ έρ η

Η Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Α  T O T  Β Ρ Ο Ύ Τ Ο Υ

Τήν Αλεξάνδραν, τήν προσφιλή ήνεμονόπαιδα, ήν δλαι καί 
όλοι θρηνουμεν ώς νεκράν, ό μοναδικός καλλιτέχνης μας Βρού
τος ανέστησεν έκ τού τάφου διά τής μαγικής γλυφίδος του.

Τήν βλέπετε έκτεθειμ.ένην είςτό εργαστηρών του, ούχΐ ςαν— 
θήν, ροδινήν, μέ κυανούν ορίζοντα έν τω βλέμματι, μέ δρο- 
•σερότητα χαμοκεράσου εις τά χείλη. Τήν βλέπετε έν τή νεα- 
φάσει της άναζυμωθεισαν καί άναπλασθεϊσαν έκχώματος,—ώς
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¿ναζυμούται ήδη έν τώ τάφω— έκ γής άπλής, ώς προπλασμ.α 
ί)*νμάσιον άπό τού οποίου ό Θεός άφήρεσε τήν ψυχήν.

'Ο καλλιτέχνης, ό αληθής καί εμπνευσμένος καλλιτέχνης 
„,χϋόν αοίσταται τού Δημιουργού. Αέν δυναται νά θέση τον 
σπινθήρα τής ζωής εις τά στήθη, τόν θέτει ομως έπί τού προσ
ώπου, έπί τών χαρακτήρων, έν τή στάσει, έν τή έκφράσειτοΰ 
έρνου του. Καί ό Βρούτος είναι αληθής καλλιτέχνης ! Έπέ- 
συχε δέ κατ’ εξοχήν εις τά ποόπλασμ.α τής Αλεξάνδρας, δι
ότι δέν είργάσθη μ.όνον ώς δημιουργός άλλα >αι ώ  πατήρ. 
Δέν ώδήγησε τήνχεΐράτου μόνη ή καλλιτεχνική ιδιοφυία του, 
άλλά καί ή πονούσα καί ή στοργικώς άγαπώσα καρδία του. 
ϊ  - Ό ψυχρός πηλός έχει μεταβληθή εις σάρκα ζώσαν, υγρο

ί αελή, εύκαμπτον, εις σάρκα ζωογόνον, δροσεράν ώς ή πρωινή 
χΰοα, χνοώδη, σχεδόν άναπαλλομένην. Τό μειδίαμα έκεϊνο τό 

Β1 γλυκύπικρον, τό άορίστως μ.ελαγχολικόν, άναπαριστά όλην την 
| αγνότητα τής ψυχής, όλην τήν αγαθότητα, όλην τήν αγάπην 

και τήν φιλανθρωπίαν, καί τήν τρυφερότητα, ήτις ένεκλείετο 
εις τά αλαβάστρινα τής γλυκείας κόρης στήθη.

Νομίζει τις ότι τά πρόπλασμα τούτο δέν είναι σώμ.α έκ πη- 
λού στερεοποιηθέντος, άλλ’ έκ τρυφεράς καί νωπής μάζης ύ- 
τεικον εις κινήσεις, άποπνέον θερμοτάτην καί ζωογόνον πνοήν 

| νεότητος αρμονικής καί σφριγωσης.
Γ Καί τό ώραϊον τούτο προπλασμ.α ό κ. Βρούτος το έπεςειρ- 
γάσθη χάριν τής ιδέας, ήν ή ((Έφημ,ερίς τών Κυριών» έζηνεγ- 
κε, όπως διά συνεισφοράς τών Έλληνίδων κατασκευασθή και 

ί. τοποθετηθή ή προτομ-ή τής βασιλοπαιδος έν τώ βασιλικω η- 
Κ μών κήπω.

: Ό καλλιτέχνης προσφέρει δωρεάν τό πρόπλασμά του, 
δι ό καί άπειρος τώ οφείλεται ευγνωμοσύνη. 'Υπολείπεται ήδη 
εις τάς Έλληνιδας ή διά συνεισφοράς αγορά καί επεξεργασία 
τού μαρμάρου. Λεν έλπίζομεννά ύστερήσωσιν έν τή εκπληρώσει 
τού προσφιλούς τούτου εις πάσαν γυναικείαν καρδίαν καθήκοντος.

ΣΚΕΨΕΙΣ ΕΠΙ Τ Ο Γ  Γ Π Ν Ο Γ
ί Σπανίως κοιμώμεθα αρκετά, άφ’ ής στιγμής διέλθωμεν τόν 
ουδόν τής παιδικής ηλικίας. Μόνον τά μικρά, άτινα ένοχλούσι 
"άς μητέρας διά τών κραυγών καί τών δακρύων των, υποβάλ
λονται εις βεβιασμένου πολλάκις παρ’ αύτών ύπνον. Διά τάς 

> λοιπάς όμως ηλικίας συμβαίνει πάντοτε, ώστε ή εργασία, αί 
διασκεδάσεις, αί κοινωνικαί σχέσεις νά λαμβάνωσι τόσον μέρος 
ϊ'.ς τό εικοσιτετράωρον διάστημα τού ημερονυκτίου, ώστε ή 
κνάπαυσις παραμελείται καί ό χρόνος δν διαθέτομεν διά τόν 
ύπνον συντέμνεται.

4 Αί πλεΐσται δ’ αναμφιβόλους εξ ημών δεν εχουσιν ουτε συν - 
Ηδησιν τής αξίας τού ύπνου. Άγνοούσιν ότι ή άνάπαυσις είναι 
ή στιγμή τής ζωικής άναζωογονήσεως, καί ότι ένω τό σώμ.α 
Ιζαπλούται με οπθαλμούς κλειστούς, με τάς διανοητικάς δυνά- 
|λεις έν ηρεμία, τελείται άναγέννησις πλήρης τών φυσικών ημών 
Ουναμεων, δι’ ής παρατείνεται ή ζωή καί διατηρείται ή υγεία. 
| «Άνευ τής άναλόγου δόσεως τού ύπνου, λέγει ό Ούφελάν, 

ζίή πηγή τή: ζωικής ένεργείας αποξηραίνεται καί καταπίπτομεν 
τό δένδρου τό στερηθέν τού διαθρεπτικού αυτού χυμού».

■ Τά φυσικά αποτελέσματα τού ύπνου είναι τά έξής : Βραού- 
Β ι̂ τάς ζωίκάς κινήσεις, συγκεντροί ττ,ν οργανικήν δύναμιν, 

^ ’.τρέπει νά ανακτά τις ό,τι άπώλεσε κατά τό διάστημα τής 
Ημέρας καί μας άπαλλάττει παντός ό,τι είναι ανωφελές ή βλα-

βεαόν. Είναι, ούτους είπε ίν, καθημερινή κρίσις, κατά τή« οποίαν 
πάσα φυσιολογική δαπάνη άναπληρούται έν τοίς κόλποις τής 
άναπαύσεως.

Κα-ά γενικόν κανόνα απαιτείται οκτώ ωρών ύπνος καί δύο 
ετ ώρών άνάπαυσις εις όριζόντειον τού σώματος θέσιν. Πολ
λοί πλανώμενοι νομίζουσι, ότι αί πολύ νευρικαί κράσεις έχου - 
σιν-ολιγωτέραν ανάγκην ύπνου ή αί λυμφατικαί. Καί όμως οι 
νευρικοί άνθρωποι, καί εις τήν κατηγορίαν ταύτην υπάγονται, 
ώς έπί τό πολύ, δλαι αί γυναίκες, έ'χουσιν υπέρ πάντας ανάγ
κην ύπνου. Καταναλίσκουσι ταχέως τάς ζωίκάς αύτών δυνά
μεις, ώς έκ τού ερεθισμού έν ω διατελεί όλ,όκληρος ό οργανι
σμός των, δέν άνακτώσιν όμως τοιαύτας ή μετά πολ.λ,ής δυσκο
λίας καί βραδύτητος. Αί κράσεις αύται όμοιάζουσι τόν σπά
ταλου άνθρωπον, όστις δαπανά πολ,λά χωρίς ούδέν νά άποτα- 
μιεύη. Ή στέρησις δέ τού ύπνου διά τοιαύτας κράσεις δύναται 
νά έπιφέρη βαθμηδόν καί κατ’ ολίγον παραφροσύνην.

Δέν υπάρχει έν τή φυσιολογία τού ανθρώπου γεγονός σχ- 
οέστερον τούτου. 'Ο έγκέφαλ.ος καί τά έξ αύτού έξαρτώμενα 
νεύρα καταναλ,ίσκονται όταν ό άνθρωπος γρήγορή καί άναπα- 
ράγονται όταν κοιμάται. ’Εάν ή αναπαραγωγή δέν έξισούται. 
μέ τήν κατανάλωσιν ό εγκέφαλος στερούμενος τροφής φθίνει* 
καί ή φθίσις αύτού ονομάζεται παραφροσύνη. Ούτως οί έγκλ.η- 
ματίαι οίτινες κατεδικάζοντο κατά τόν μεσαίωνα εις αϋπνίαν 
άπέθ/ησκον τρελλ,οί.

Καίτοι δέ ό ύπνος κατέχει τό ήμισυ του ανθρωπίνου βίου, 
ύπάρχουσιν έν τούτοις άνθρωποι, αγνοούντες καί τούς στοι
χειώδεις αύτούς κανόνας, ούς όφείλουσι νά εχωσιν ύπ’ όψιν- 
των κατακλινόμενοι. Διά τάς γυναίκας ή περιληπτική έκθεσις 
τών κανόνων τούτων είναι εύεργετική, διότι αύται δύνανται 
υπέρ πάντα άλλον νά τάς έφαομόσωσιν εις όλα τά μέλη τής 
οικογένειας.

Τόν χειμώνα μή έχετε ποτέ πύρ έν τω ύπνοδωματίψ καθ’ 
ήν στιγμήν θά κατακλιθήτε, ,έκτος εάν είσθε ασθενής. Έκδυ- 
θήτε όσον δύνασθε ταχύτερου. Έάν είσθε αδύνατος, έκδυθήτε 
εις τό παρακείμενον δωμάτιον π/.ησίον τής θερμάστρας,, θερ- 
μάνατε τούς πόδας καί τρέξατε εις τήν κλ.ίνην σας. Τούς πόδας 
περιτυλίσσετε αμέσως διά φλανέλ.ας, ίνα μή μένωσι ψυχροί καί 
τό αίμα συνωθήται εις τόν έγκέφαλ.ον. ’Εάν ριγήτε είσερχμ- 
μένη εις τήν κλ.ίνην, προσπαθήσατε νά άποσυνειθίσητε τόσώμα 
σας άπό τήν αϊσθησιν ταύτης τής φρικιάσεως. Έάν τό πράγμα 
επαναλαμβάνεται καί είσθε αναιμική καί νευρική, τότε θερμαί
νετε τάς σινδόνας σας πριν κατακλ.ιθήτε, διότι έκ τού άπλ.ού- 
εκείνου ρίγους δύναται νά προκύψη σπουδαία διά τήν ύγείαν 
σας βλ,άβη.

Ό φύσις άποστρέφεται τήν παραβίασιν τών νόμων της* δέν- 
δυνάμεθα δέ νά διατηρώμεν τήν ύγείαν μας παραβιάζοντες έ- 
κάστοτε τούς νόμους τούτους. Ούδέν ένδυμα διατηρείται αρκούν
τως, έάν κάμνη τις κατάχρησιν αύτού.

Κοιμάσθε πάντοτε πρός τό δεξιόν μέρος, διότι ούτω μεταβαί- 
νουσιν εύκόλ.ως αί τροφαί άπό τού στομάχου εις τά έντερα, καί 
τά πεπτικά όργανα άπαλ.λ.άσσονται οίτω ευχερώς τών θρεπτι
κών χυμών. Μή κοιμάσθε ποτέ ύπτια* τούτο φέρει έφιάλ.την 
διά τής πιέσεως τών εντέρων έπί αρτηριών τινων. Ή κύκλ,ο- 
φορία τού αίματος διακόπτεται ούτω καί ό ύπνος μεταβάλλε
ται εις άγωνίαν διά τρομακτικώ*/ένιρινίων καί στενοχώριών. 
Έάν τά όνειρά σας είναι δυσάρεστα καί κοιμάσθε κακώς έν γέ- 
νει λ.άβετε πρό τού ύπνου σας δλ,ίγην σόδαν, (bicarbonate <le 
soude) διαλε/υμενην έντός τού ύδατος.

Ή άτμόσφαιρα τού ύπνοδωματίου πρέπει νά είναι όσον τό 
δυνατόν δροσερωτέοα καί καθαρωτέρα. Άφίνετε πάντοτε τάς ύε-
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λους παοααέρου παραθύρου παρακειμένου δωματίου ανοικτά;, 
καί την συγκοινωνοΰταν θύραν τού δωματίου τα; επιτη; ανοι
κτήν. Ούτωό αήρ άνανεοΰται.γωρι; νά υπάρχω φόβο; κρυο
λογήματος. Τό θέρο; κοιμάτθε πάντοτε μέ ανοικτά παράθυρα. 
Πολλοί, περισσότεροι άνθρωποι αποθνήσκουν προσβαλλόμενοι 
υπό ασθενειών, ά; γεννά μεμολυσμένη ατμόσφαιρα ή έκ κρυο- 
λο γημάτων.

Μ αρία  Βελρ Ια τρ ό ς .

Η Φ Α Τ 0 Γ Ρ Α Φ 1 Α  Τ Η Σ  Π Ε Θ Α Μ Ε Ν Η Σ
( Συνέχεια)

’Ηκροώμήν, χω?·ί ούτε νά κουβώ ούτε να άναμιχθώ ε!ς τήν συν ,ιά λεξ ιν , 
τού; λόγους τής Μαργαρίτας Σωβεραί. Παρασυρθεισα αύτη υπό τή : δρμής τής 
φιλοστοργίας της είχε, χωρίς νά προσέξη, υψώσει τήν φωνήν. Φρονώ άλλως 
τε ότιτό νά άκούη τις εις τήν περίστασιν αυτήν δέν θά ήδύνατο νά χαρακτη- 
ρισθή ως αδιακρισία, διότι ποία μήτηρ δέν Οάήσθάνετο ευχαρίστησή, Ιχουσα 
2να Ιτι ακροατήν τών επαίνων τής θυγατρός τ/μ ;

’Ήκουσα πολλ»άκι; λεγόμενον οτι τά άγαθά του κόσμου τούτου οέν εινα1 
τοΤς πάσιν έξ ισου διανενεμημένα, ότι ταύτα τινών μέν εισίν αποκλειστικόν 
■προνόμιον, ένω έτεροι τών πάντων σχεδόν στερούνται.

Αί μητέρες, αϊτινες Ιχουσι τήν εύτυ*χίμν νά θλιβωσι τα τέκνα των έπι τής 
καρδίας των καί νά βλέπωσι ταύτα μεγαλόνοντα πλησίον των, αυται καλ»ώς 
γνωρΊζουσιν ότι δέν έστεοήθησαν τής γλυκυτέρας, τής άγιωτερας, τής άληθε- 
στέρας πασών τών ευτυχιώ ν! ’Ιδού τά μόνα αληθή επίγεια άγαθά* και ταύτα 
δέν έπεούλαξεν δ "ϊψιστος μόνον διά τούς πλουσίους ή ισχυρούς τού κοσμου 
τούτου.

Ή Μαογαρίτα Σωβεραί Ιφαίνετο ως μεθυσκομενη ύπό τών λόγων ου; έπρα- 
φερεν. ΈΒ'ετεν εις αυτούς τόσην Ιξα^ι«, θέρμην τόσω περιπαθή, ώστε ή δ’.ά- 
χυσις τών αισθημάτων της κατήντα επί τέλους νά ενεχη τι τό έμπαθες και 
τό μελαγχολικον. Δέν άντέχει ή ψυχή ά/ευ. τινός άλγους εις τήν τοιαύτην 
δ'.έγερσιν τών δυνάμεών της. ΈνΓτοιαυτη περιπτωσει και ή χ_αρ̂  αυτή μςτα- 
βάλλειαι επί τέλους εις οδύνην.

•— Δέν κατορθώσατε-άκό{Ιη, μέ τάς εφευρέσεις σας, νά αποδίδετε τό χρώμα 
τών φορεμάτων καί τού δέρματος ;

— Κυρία, άπήνιησεν δ φωτογράφος, πειράματα, ατινα εσχατιό; έγενοντο 
εις [Ιαρισίους καί τών δποίων τά αποτελέσματα εκοινοποιήθησαν εις τήν^ Ακα
δημίαν τών Επιστημών έπιτρέπουσι νά έλπιζωμεν. . . .

Η κυρία Σωβεοαί δέν τον ήκουεν, εςηκο/»ουθησε, συνεχιζουσα τήν ιοιαν 
αύτής σηέψιν ;

— ?Σ τό κάτω κάτω καλλίτερα νά λείπουν τά χρώματα. Ή Μαγδαληνή 
μου είναι άλλοτε χλωμή, καί άλλοτε τριανταφυλλένια, κατά πώ: αισθάνεται 
τ*όν εαυτόν της, ύστερα άπό κόπον ή συγκινησιν. Οταν έμβαινη εις τήν κά
μαράν μου γιά νά μού δώση τό πρώτο φ-λι, όταν κυττάζη τόν ήλιον άνοιγον- 
τας τό παράθυρον. όταν γονατίζη εμπρός* είς τόν Έσταυρωμένον,'ή όταν δια- 
^άζη το τελευταίων γράμμα τή1; γιαγιάς της εχει καιρό νά άλλαξη εικοσν,χω
ρίς υπερβολήν, όψαις. Ταίς ιδια.ς άλλαγαις παρατηρεί κανείς καί ’ς τόν άνοι- 
ξιάτικσν ουρανό, έκεΐ πού λάμπει δλόφωτος, εκεί νά ερχωνται Ιν-δύο-τρίασυν
νεφάκια καί ζητούν νά παίξουν μέ τό φώς κυνηγώντας το εν τα αλλα. Η 
Μαγδαληνή μου δέν εχει τήν 'ίδια βψι όταν αάς άκούη καί όταν σάς άποκσί- 
νεται, όταν κάθεται νάδιαβάση, η οταν σηκώνεται να π^ριπατήση.

Έξηκολούθουν νά άκούω χωρίς νά άρθρώσω ούδεμίαν λέςίν.
'Η διορατικότης τής φιλοστοργίας δίδει είς τά; μητέρας τήν βαθύνοιαν, 

■τήν άνοίβειαν έκείνην τής άναλύσεως, τής οποίας οί φιλοσοφοι αςιούσιν οτι 
μόνο,; κατέχουσι τό μυστήριον.

- IX
Έχετε δίκαιον, κύριε, ύπέλαβεν ή.Μαργαρίτα Σωβεοαί, απευθυνόμενη 

προ; τόν καλλιτέχνην, οστις έν τούτοις ούδέν τή είχεν ειπει, άλλ ’ άπήντα 
αύτη χωρίς νά τό έννοήση εις τάς ενδομύχους σκέψεις της* έχετε δίκαιον, εί
ναι καλλίτερα ή φωτογραφία νά μή παρασταίνη τά χρώματα. Φθάνει νά άνα- 
γνωρίσωτ μέσα σ’ αυτή τά χαρακτηριστικά τής κόρης μου, οέν είναι τούτο 
αρκετό ; Δέν θά είναι πολύ πιό παρηγορητικό γιά κείνους πού τήν αγαπούν 
νά βάζουν μέ τήν φαντασίαν τους, κατά τήν έντύπωσιν τής στιγμής, τήν έκ- 
φρασιν ή τό χοώμδι έκεινο τού ποοσωπου πού θά του; αρειε καλλίτερα και 
θά εχη μείνει ζωηρότερα ’ς τήν ένθύμησιν τους \ Ετσι το πρωί οταν βλέπω 
τό κάδρο της θά τήν ενθυμούμαι τήν Μαγδαληνήν μου σάν ¿ξυπνούσε πού 
ειχε τριανταφυλλένια τήν όψι καί υγρά τά ’μμάτια άπό τή : νύκτας, τόκ ύπνον 

.Τό βράδυ θά μού φαίνεται χλωμό ύτσικη καί σάν λιγωμένη άπό τήν κούρασ 
τή ; ήμέρας. "Οταν γυρίζω'άπό τόν άγρόν θά θασρώ πώ ; τήν βλέπω μέ ζωη- 
ρεμμένην οψιν άπό τό περπάτημα καί 'χαρούμενη ά/.τινοοολ»ο τή μματιά

η ;.  νΟ/ι βέβαια, δέν έχω άνάγκην νά μέ βοηθήσουν γ^ά νά τής δυόσω ολαις 
αύταίς ταίς όψαις, τό σχέδιο τού προσώπου καί τού κορμιού τη ; μού. είναι άρ- 
κετό γιά νά τή ν αίσθάνωμαι καί νά τήν έχω κοντά μου

Κατ’ αυτήν τήν στιγμήν ή κ. Σωβεραί διεκόπη, άφήσασα βαθύν στεναγμόν.
— Είμαι καθ’ όλοκλ»ηρίαν τής γνώμης σας, κυρία, άπήντησεν δ κ. 

ναδά έχπλαγείς χαί εκείνο: μετ’ έμού διά τήν λεπτότητα καί δύναμιν τού πα
ρατηρητικού τής γυναικός ταύτης.

— Ό-μιλώ ένταύθα εναντίον τού συμφέροντος μου, προσέθηκεν άκολούθως, 
διότι αί -/ρωματισμέναι φωτογραφία’, είσίν επικερδέστερα’., προ πάντων δι* 
Ιμέ, δστις δέν εχω άνάγκην νά προστρέςω είς ξένα; χείρας, άφού τήν έχτέ- 
λεσιν τής εργασίας ταύτης άναθετω είς τόν πρεσβύτερον υιόν μου. "Η άλήθεια 
μολαταύτα είναι ότι δίν μοι αρέσει διόλου ή προσθήκη αϋ.τη τών χρωμάτων, 
όσην τέχνην καί αν άναπτύςη εν όμοια περιπτώσει δ ζωγράφος. Η μεγαλει- 
τέρα άξία τής φωτογραφία:, βλέπετε, κυρία, έγκειται είς τούτο ότι κατορθοί 
νά άποδώ η όσον τό δυνατόν πιστότερον τό πρότυπον. Οσω περισσότερον τήν 
παρατηρείτε τόσω εύχερέστερον άντιλαμβάνεσθε τού έκτυπου, εάν δέ παρα- 
τηρήσητε αυτήν επί μακοόν καί έκ τού πλησίον θά αισθανθήτε έπί τέλους έν- 
τύπωσιν καθ’ ολοκληρίαν δμοίαν πρός έκ·ίνην, ήν παράγει άκαριαίως εις τούς 
οφθαλμούς σας τό στερεοσκοπίαν. Διά τούτο έάν θ.λήσετε νά άλείψητε διά 
χρωμάτων τάς είς μόνην τήν ζωηρότητα τού φυσικού φωτός όφειλομένας επι
τυχείς ταύτας διατάξεις τών γραμμών, άντικαθιστάτε άπλ»ώς άμεμπτον σκια
γραφίαν διά σχεδίου μονότόνου έν πολλοίς καί υποκειμένου εις πασας τάς α
δυναμίας καί άΐελείας, άς κατ’ άναγ/ην συνεπάγεται το έργον ενός ζω
γράφου.

Ό κ. Βερναδά είχε στραφή καί πρός τό μέρος μου, δήλον οτι ή ηξήγησις 
αύτη είς έμέ άπηυθύνετο μάλλον ή ποός τήν-κ. Σωβεραί.

Άπήντησα είς τήν λίαν εύίτοχον ταύτην παρατήόησίν του διά νεύματος 
επιδοκιμασίας "Οσον όμως άφορά τήν Μαργαρίταν Σωβεραί, εκείνη, ήμικε- 
κλιμένη έπί τού καθίσματος της, τόν δεξιόν αυτής βραχίονα στηριζουσα 
έπί τή : μιάς τών πλευρών τού άνακλίντοου, τό μέτωπογ δέ κρύπτουσα έντό; 
TOr’ καρπού τής χειρός, Ιφαίνετο παοαδέδομένη όλη είς τήν εντρύφησιν τών 
ήδε;ών. αναμνήσεων, άς τ?, έγέννα ή φιλοστοργία τη ς .

— Αί λοιπόν, κυρίά, έπανέλαβε διά φαιδρού ύφους δ κ. Βερναδά, θα πε- 
ριορισθώμεν είς έν άπλούν m édaillon, τό όπΌίον νά άπειχονίζη τό-άνω μόνον 
μέρος τού σώματος, όπερ μοί φαίνεται προσφορώτεοον διά τά νεα και ωραία 
πρόσωπα* τήκάτω  άκρα μέΤΌυσιν εντελώς άφανή, οί δύο βραχιονε:, κρεμαμε- 
νοι κατά μήκ.ος τού σώματος, κλείουσι τρόπον τινά την εικόνα. Δέν μάς'χρειά
ζονται έπιπλα πέοιξ, "να άδεξίως άπομακρύνωσι την προσοχήν άπο του κυ
ρίως ά ντ-κειΙΑένου, ούτε αθύρματα εκ τών καλούμενων καλλλιτεχνικών καί ά- 
τινα είσί μάλλον κοινά εξαρτήματα δμοιάζοντα πρός σφραγίδας εργοστασίων. 
"Ας λείπωσι καί τά υποπόδια έκείνα άπό τά οποία φαίνεται τ ι; έτοιμος να κ α 
τ ρ α κ υ λ ί σ η .  ή αί* άκρωτηριασμέναι έκείναι στηλαι, πλησίον τών όποιων 
φαίνεσθε ώ : νά άναμένητε τήν διά τού κύφωνος βάσανόν. Μια άπ/νή, άπλου- 

άτη μο:φή, άνεπιτήδευΐο; καί φυσιχή, ώς μονούς στολισμούς αυτής &χουσα 
τήν χάριν καί καλλονήν της. ·

Ή  Μαργαρίτα Σωβεραί. άπήντα είς έκάστην τών ποφ^ϊηρήσεων τούτων δι 
επανειλημμένων κατανεύσεων τής κεφαλής· Συνεμερίζετο καθ ολοκληρ1*1' 
τήν καλλαισθησίαν τού ζωγράφου.

— ’Επί τέλους, κυρία, συνεπερανεν ό κ. Βερναδά, δέν μάς μένει πλέον η 
νά μάς φέρητε τήν δετποινίοα θυγατέρα σας.

Et; τάς /»έξεις ταύτα; τάς τόσω άπλάς, τόσω φυσικάς, ύπήρςαμεν αύτό.»τ*ΐ 
μάρτυρες ό κ. Βερναδά καί εγιο ά/»γεινοτάτου θεάματος.

— Ή Μαργαρίτα Σωβεραί ήγέρθη άποτόμως' τού καθίσματος ττ,ς jta i ωχρά 
μέ ύφος άπελπισίας καί παραπόνου ένταυτώ έκαμε δυο βήματα πρός τό μά* 
ρο; τού χαλλιτέχ ου ;

Ί ΐ κόρη μου,* κύριε, ή κόοη μου! ’Αλλ’ είξεύρετε πώς είναι πεθαμμένη

X
’Αδυνατώ νά σάς περιγράψω τήν κατάπληξιν άμφοτέρων μας.
Δεν εί/ομεν πρό ήμών, ώς ήδύνατό τις ισως νά υπόθεση, παραφρον^ η * 

ναίκχ, άφ’ ής ό παροξυσμός τής λύπης είχεν άφα ρεσει τήν χοήσιν τού λο
γικού. ** «

’Αγνοώ πώς τό τοιούτον ήδυνήθη νά συμβή, ή αλήθεια εντοσουτω είναι 
τι μολονότι πολύ πλησίον τής Λυών, μολονότι αι πεοί φωτογραφίας γνωσε

λίαν διαδεδο-
ο 
ό
μεν αι, η

ρόπο; καί οί.δροι τής κατασκευής αυττ,ς, εισι την σήμερον
Σωβεραί, ή τ ι; έκατοντάκις έτυχε νά ίδη προϊόντα τής τέχνη·. a’J 

τής,’/ ωρίς ποτέ όμως νά παρευρεθή είς τήν προκαταρκτικήν τής στάσεωςέργ^*^» 
εί/ε πλ»άσει μέ τήν φαντασίαν της είδος τι τέχνη:,, ού/ι αν αλόγου το νλαχ 
στον πρός τήν ζωγραφικήν, αλλά τέχνης έκτελουμένης τή επ ικλήσ^ ι τροΛ 
τινά τών πνευμάτων, σ/εδόν μαγικής. Επειδή ή μεεαςύ τής/φωτογραφ-*·» * 
τού προτύπου όμοιότη; τή παρίστχτο πολλάκι; καταπληκτική, οέν εδιττα^ε 
αύτη νά άποδώση είς τήν άκατανόητον ταυτην δι αυτήν Ιργασίαν δύ/α, . 
ικανήν νά άνατρέψή τούς νόμους τής φύσεώς.
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Η Μαργαρίτα Σωβεραί δέν ένόει διατί ή θυγάτηρ της ώφειλε νά είναι πα 

ρούσα καί διατί άνευ τούτου δ κ. Βερναδά ήρνείτο νά χάμη τήν φωτογρα- 
| βίαν της.
Ρ" *Ay ! είναι πεθαμμένη ή κόρη μου, είναι πεθαμμένη έδώ καί ένα μήνα, 
*αί αν δέν ήμουν άρρωστη γιά πεθχμό πού νά ελπίσω μιά στιγμή πώς θά 
πήγαινα νά τήν άντχμώσω ’ς τού; ουρανούς δέν θά άφινχ ούτε μια μέρα νά 
πεοάση άπό το σκληρό τό χωρισμό μας γιά νά έλθω νά σάς γυρέψω τό κάδρο 
τη;. Είξεύρω καλά ότι μέ τό κάδρο αυτό δέν θά μού τήν άναστήσετε ! Ά λ - 
λοίμονον, κύριε, δίνοντας μου τήν κρύαν αυτήν εικόνα ττ,ς δέν θά κατορθώ
σετε βέβαια, μ’ όλην τήν τέχνην σας. ώστε νά τήν αίθάνωμαι κοντά μου. 
ντ τήν άγκαλιάζω, νά τήν σφίγγω 'ς τήν καρδιάν μου έπάνω. Δέν θά κατορ
θώσετε, ώστε νά τήν άκούω, νά τής Ομιλώ, νά μού άποκρίνεται καί νά σμι- 
γωοεν τα\ς ψυχαί; μα; σάν άλλοτε, τήν ’δικήν της μαζύ μέ τήν ’δικήν μου. 
Ά π ’ άλλο μέοο; είξεύρετε καί σείς ότι αί μητέρες έχουν τό χάρισμα νά αι- 
οθάνωνται ’ς τή θέσι τού παιδιού του:. "Οταν ηιον μικρούτσικη καί τήν κρα
τούσα σπαργανωμένη ’ς τήν άγκαλιάν μου δέν είμπορούσε βέβαια ούτε νά μέ 
άκούση ούτε νά μού άπ-κριθή. Μολαταύτα δέν έπαυα νά τής όμιλ»ώ καί νά 
τήν ναναρίζω ώς πού, μολονότι βρέφος, καταλάβαινε τά τραγούδια μου γιατί 
επαυε ταίς .κλάψαις της καί μού χαμογελούσε, θά κά̂ μω τό ίδιο μέ τό κάορο 
αυτό πού σας ζητώ. θά τού όμιλ»ώ καί μέσα 'ς τήν καρδιάν μου θά ευρίσκω 
τήν άπάντησιν πού θά μού έδινεν ή κόρη μου, θά τό καταφιλώ καί θά μού 
φαίνεται πώς ή ιδία λαχταρά ά π ’ τά φι) ια μου. Πολύ αγαπημένη Ήτωχή 
μου Μαγδαληνή ! Κάμετε, κύριε, κάμετε, ώστε νά τήν ξαναϊδώ. Μή άρνη- 
θήτε τήν υστερνήν αυτήν παρηγοριά τή δόλια μάννα πού σάς θερμοπαρα- 
καλεί.

ί  Ό καλοκάγαθος κύριος Βερναδά, δστις ήγάπα μετά παραφόρου στοργής,
τούς μεγάλους ήδη δύο υιούς του, ίστατο ενώπιον τή : κ. Σωβεραί χωρίς ού
δέν να άπαντηση. ΤΗτο σφόδρα συγκεκινημένος, ήσθάνετο τά δάκρυα πλ»ημ- 
μυρούντα τούς όφθα)μούςτου καί άντί λέξεων τ·ο ήο/οντο λυγμοί. Κατώρ- 
θωσεν έπί τέλους νά τραυλίση λέξεις τ ινά :.

I — Είξεύρετε καλώς, κυρία, ότι μά: είναι άπολ»ύτως άναγκαίον τό ίδιον 
\ πρόσο*πον! .  . . Δέν γνωρίζω τήν θυγατέρα σας. . . Δέν δύναμαι χωρίς νά
lf τήν ίδω . . . Είναι άδύνατον . . .

t  'Π κυρία Σωβεραί έξηκολούθει μή έννοούσα.
— ΤΑ ! Κύριε, έπανελαβεν αύτη μετ’ άκατασχέτου δρμής καί άνα^ιγνύου- 

" σα τάς ιοράσεις της μετά λυγμών. Κύριε, σά; έξήγησα καλά πώς είναι. ΤΙμ- 
ποραύσα νά σά; ομιλήσω ακόμη γ ι ’ αυτήν, οσω θέλετε. ’Αλλά θαρρώ πώ ; τήν 
βλέπω, κύριε, τήνκυττάζω μέσα ’ς τήν καρδιά μου καθώς σάς βλ.έπω αυτήν 
τήν στιγμήν. ’Ακούστε* τήν ημέραν τού θανάτου τη ; ποτέ τη ; δέν είχεν ε υ - 
μορφότερο πρόσωπο, γλυκύτερο χαμόγελο, θαρρώ, πώς τήν βλέπω άχόμη ε 
πάνω ’ς τό κρεββάτι της, πού τό εί/ε στολ»ίσει σάν έκκλησιά μέ λουλούδια 
καί λαμπάδες άναμμέναις* δύο ώραις πριν αφήση τήν τελ»ευταία τη : πνοή 
έζήτησε νά τής φέρουν φρέσκα λουλούδια, νά τής ανάψουν νέα κεριά, ίέ; σ 
εκείνην τήν 6*.αν μολαταύτα δέν πίστευε καί τόσω άσχημα τόν εαυτό τη :. 
Μά οταν είδε τόν παπά νά έμβη μέσ’ ’ς τήν κάμαρα θόλ»ωσε τό μμάτι της, 
έστάθη μιά στιγμή σάν νά έκαμε τήν -προσευχή -της χαί ύστερα, γυρίζει μέ 
κυττάζει*αί μέ λέγει μέ τρόπον πού δέν ή μπορώ νά σάς παραστήσιο, τροπο 
πού έξέφραζεν άπ’ ένα μέοος δ'λη τήν αγωνία τής ψυχής της κ ι’ απ’ άλλο πά- 
λ.ν όλην τήν υποταγή της ’c τό θέλημα τού Θεού « Ετσι λοιπόν πάει 
πια, Τόσω γρήγορα! "Ημουν πολύ ευτυχής ’ς αυτόν τόν κόσμον!» Αυτήν 
τήν στιγμήν, κύριε, στιγμήν πού ητο νά ξεψυχήση Ιφαίνετο οα; νά άνέλαβε 
ρυνάμει; καί ύγ-:ίαν. Θά έλεγε κανείς πώς τά χρώματά της Ιπανήρχοντο ςττ,ν 
κιτρινισμένή όψιν της, τά ’μμάτια τής έλάμβαναν ’πίσω τήν λάμψιν τους, 
ρλέπετε τό στήθος της νά αναιβοκαταιβάίνη zkzb τόν γρήγορον άνασασμόν 
*αΐ ύστερα άπό τήν τελ»ευταίαν αύττ,ν αχτίδα τής ζωής, τό τελ»ευταίο αυτό 

λ . καροιοκτύπι τής νιότη της, τό ψυχομαχητό τού παιδιού μου άρχισε γιά νά 
σβύση μέ τήν τελευταίαν του πνοήν. "Οσο πικρή μολ»αταύτα καί άν είναι γιά 
μένα ή υστερνή αυτή ώρα της, περισσότερη πάλι παρηγοριά αισθάνομαι νά 
τήν αναβάνω μέ τόν νουν μου όπως τήν είδα εκείνην τήν στιγμή νά προσ- 

\  τόν θεόν τήν άδολη ψυχήν της, γυρίζοντας τά ’μμάτια καί ολου; 
^ούς λογισμούς της πρός τόν ουρανόν. Τώρα πού εφυγεν άπό τούτον εδώ 
ΠΓι άλλον καλλήτερον κόσμον δέν ήμπορώ πιά νά τήν Ινθυμηθώ όπως ετυχε 
^ερικαίς φοραίς νά τήν ίδω στήν διασ/.έοασιν, στούς χορούς, οταν άφίνετο 
° τήν παιδικήν χαράν της. περιτρι/υρισμένη άπό τόσα ’μμάτια πού τήν έκυτ 
τα,αν χωρί; ή ίδια νά τό νοιώθη. "Εμενεν ή αυτή καί μέσα στόν κόσμον, δέν 

|*ης περνούσε διόλου άπό τήν ιδέαν πώς ήμπαρούσαν νά γυρίσουν νά τήν κυτ- 
ταςουν* καί όταν εγώ ή μάνα της τής έδινα τό χέρι δύσκολα έκρυβα τήν ύπε- 

φ & η *  πού ένοιωθα μέσα μου, βλ»έποντας τόσους νά γυρίζουν καί τόσαΐς 
L Ηματιαίς νά μάς άκο/»ουθούν. Δέν θά ξεχάσω ποτέ τήν πρώττ, φορά πού τήν 
ίβυντρόφεψα στο θέατρο.
I Είχαμε αργίσει, γ ιατί είναι μαχρυά άπό τό Σαιν-Σόρ τού Μονδόρ ώ: τό με- 
Τάλο θέατρο τού Λυών, όπου ήτον νά παίξουν γιά τούς πτωχούς Κατά καλήν

μας τύχην όμως, γιά τήν Μαγδαληνήν περισσότερο πού ήθελε όλα νά τ* ά 
κούση, οί μουσικοί άργησαν καί αϊτοί. Μολονότι ήτο περασμένη ή ώρα πολ
λοί ελειπχν άπό τάς θέσεις των. "Οταν ή Μαγδαληνή μου Ικάθισεν έμποός στό 
θεωρείο πού μά; είχε παραχωρήσει ό κ. μαρκήσιος 1’ Ούτρεμπόν, ολοι γύρ ι
σαν τά ’ μμάτια τους έπάνω μας. "Ενα ΤΑ! άκούσθηκεν άπό τήν μίαν ώ ; τήν 
άλλην άκραν τής σάλας.

Ή Μαγδαληνή τό παρετήρησε.
Γυρίζει πρός τό μέρος μου καί μέ λέγει· «Μητέρα μου, τί κυττάζουν λοιπόν 

ε τσ ι; Έσηκώθη γρήγορα γρήγορα καί Ιβγαλεν όλο τό σώμα της εξω άπό τό 
θεωρείο γιά νά ίδή έπάνω, Ικείνο πού όλοι κύτταξχν μέ τόση περιέργεια

Τήν στιγμήν έκείνην, κύριε, είδα στά χείλη πολλών άνθρώπων όχι μονο 
τό χαμόγελο πού τού; εφερεν ή άθωότης τής κόρης μου, άλλά μία άληθινή 
συγκίνησι άπό τήν οποίαν δεν ή μπόρεσαν οί περισσότεροι νά κρατηθούν εμ
πρός σέ τόση άθωότητα καί άπονηρεψιά» .

Ί ΐ κυοία Σωβεραί έσιώπησε μετά τού; τελευταίους τούτους λόγους
Συνέβη και εί; αυτήν ό,τι καθ’ εκάστην συμβαίνει είς εκείνους, οϊτινες κα- 

τέχονται ίσχυρώς ύπό μιάς μόνη; σκέψεως.
’Ελησμόνει καθ’ όλοκληρίαν τούς συνομιλητάς καί άκροατάς της. Επειόή 

είχεν ομιλήσει δι’ ε-αυτήν μόνην> έξηκολουθησε τήν κατ ίδιαν συνοιάλεςιν 
ττ( ·, μετά τών ενδομύχων αύτής σκέψεων.

XI

Ό κ. Βερναδά ήτο άνήρ, εχο»ν βαθύ τό θρησκευτικόν αίσθημα.
Έννόησεν οτι πάντη ανωφελές θά άπέβαινεν έν όμοία στιγμή νά έπιμείν^ 

δίδων ποό: τήν άτυχή μητέρα εξηγήσεις πεοί τού έπαγγέλματός του καί ζη
τών νά ελθη μετ’ αύτής είς λεπτομέρειας, ά ; ούδέ κάν θά ήκουεν αύτη.

Περιωοίσθη είς τό νά ώθηση τα δύο μεγάΛχ φύλλα τού παραθύρου τής 
στοάς Διά τού εύ&έος τούτου άνοίγμχτος έ'βλεπέ.τις έπί τής κορυφής τού ορί
ζοντα; παρά ποτε άχτινοβόλον καί φαεινόν τό χρυσούν άγαλμα τής Παναγίας. 
Ό ούρανός ήτο τόσω διαυγής, ή ηρεμία τόσω βαθεία έν μέσω τών βαρέων καί 
συγκεχυμένων θορύβων τής μεγάλης πόλ»εως, ώστε θά ένόμιζε τ ι ; ότι εύρι- 
σκετο έν τή έοημία, μακράν τών άνθρώπων και υπό αύτό τό όμμα τόύ θεού.

«Μή μέ ζητείτε πλ.έον τήν εικόνα τού τέ ινου σας, κυρία, είπεν ό κ. Βερ
ναδά διά φωνής σοβαρά: καί προδιδούσης μεγάλην θρησκευτικήν κατάνυξιν. 
Παρατηρήσατε κάλλιαν τ !ν  ούρανόν* εκεί έπάνω μόνον θά τό έπανίδητε».

'Η Μαργαρίτα Σωβεραί ήγέρθη. Είδον τά χείλη, της κινούμενα είς προσευ
χήν. 'Γπεκλίθη άντί πάσης άπαντήσεω; καί ήρχισε νά κατέρχεται βραδέως 
τήν κλίμακα.

Ό λόγος τού κ. β ϊ? ναδά μέ είχε συγκινήσει. Έπλησίασα αύτόν όπως τώ 
θλίψω τήν /είρα πρό τού νά κατέλθω καί εγώ.

« ’Απατάσθε, κύριε Βερναδά., τω είπον, αί μητέρες δέν άναμένουσιν έπί τό
σον χοόνον Πρό τού ν ’επανέύρωσι τό τέκνον των είς τον ούρανόνεχουσι διέλθη 
όλην τήν ζωήν των θεωρούσα*, καί λστρεύουσαι αύτό εντός τής καρδίας των.

(Έ κ τού Γαλλικού} Ά ν θ ίπ κ η  I. ΙΙχ λαμ ή δη

Π Ο Ι Κ Ι Α Α .
Γυνή Ι χ τρ ό ; |ν Π ο ρ το γχ λλ ίχ . Ή  οο.α Ά μχλί* Κ άρν.ϊ είναι ή πρώ- 

τη γυνή ιατρό ; \·> Π νττογα λλία , Ί τ ΐ — αιοίάΟη ¡ν τ'3 τταντττ’.ατηυ'όί - ή ; Α ' .α -  
6όνη; κα ι ϊΧχόι  τήν α ό ί’.αν το ϊ α ιτ ία /τ α 1)α'. τόν Ιατρόν, άρον Ιπ\ ? ;ετ ίαν ε’ ρ - 
γάσΟη ώ ; οόκιρ,ο; είς τό μεγαλήτερον νοοοκοαειον τ η ; πόλεον; τ α ίτ η ;. Ή  οο- 
να Κάρ3·.α  έ ;ε 'λ ε ;;ν  ώ ; Θέμα έτ·. τών έ-ετά τ : όν τ η ; :  τό περ ; ν ο τ ε ρ ι κ ο ϋ 
τ: υ ρ ε τ ο ΰ .

Οί άττόγονοι τ ή ?  ^ α σ ιλ ίο σ η ς  Β ικ τω ρ ία ς . Ο ί ε/γονο! καί οί Βιτε'γγονοι 
τ ή ; βασ ιλ ία ση ; τής ’ Α γ γ λ ία ; άνερ/ο/τα : ε ί ;  ττεντήκοντα τε'οταρα;. Τ ο ν  των 
οονόεκα είναι άορενα και τ .τααράκοντα 5όο Θήλεα.

'υ  γ υ ν α ικ ε ία  λέοχιη τ υ ΰ  Λ ο νδ ίνου . Α ί  ερημεριδογράφοι κυρίαι τον 
Λονδινον άττεράσιοαν τήν "ϊρνοιν λ ε ο / η :, έν ή θά σννέρχωντα: άτοκλειστικον; 
κυρίαι. Τ ά  /αρτοτα ίγνιον ά,-αγορεύεται. Έ ν  τη λ εσ /η  ταυ τη θά ίδρυθη κα ί 
καυεστιατόοιον, εν ω αί κυρίαι δύνανται ε ι ;  -ιμάς μ έτρ ια ; να τρω γω τι. 0 ά  υ- 
7τάο/η άναγνονοτήριον καί αιθουοα -/ρησιμεύουοα ύ ;  γραρεΐον διά π α / με'λο; 
τ ή ; λ έ ο / η ; .  Τ ρ ις  τής Ιόδομάδο; θά διοργανουνται φιλολογικαί καί κα λλ ιτε- 
■/νικαί ίσττερίδε;.

*11 έ λ ά τ τ ω σ ις  τή ς  γ υ ν α ικ ε ία ς  έ γ κ λ η μ α τ ικ ό τ η τ ο ; έν Σ κ ω τ ία  Ε ν
Σ κ ω τία  -αοατηρεΐται μεγίστη έλά ττω οι; ίω ν  Ιγκλη μ α τιώ ν γυναικών, μετά τήν 
ίδουσιν νυναικείων σω ματείω ν -ροστατευο'ντων τ ά ; Ιγκα τα λελε ιμ μ ένα ; καί δ υ σ - 
τυ ·/εΤ ;. Π ρό εικοσαετίας έν διοστήματι ενό ; μηνό ; κατεδικάζοντο διακόσια·, 
τριάκοντα γυναίκες Ιττί Ιγκλτ ,μ α τ ικα ΐ; πράςεσι Κ α τ ά  τόν’ τελευταίον μήνα 6 
άοιθμά ; αύτών περιωρίσθη ε ί ; εξήκοντα, πά σα ; παρήλικας. Ε ί ;  τήν νεωτεραν 
γενεάν τό έγκλημα έςέλιπε κα θ ’ όλοκληρίαν.

Γ υνή έφορος α ρ χ α ιο λ ο γ ικ ο ί»  μ ο υ σ ε ίο υ . I I  δεσποινίς Μ εστυρφ , μ ε -
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λ ο ς  τής άνθρωπολογικής Ιτ α ιρ ία ; τού Βερολίνου, έξελέγη *ατ αυτάς υπό του 
i Ιανεπ ισ ιημ ίου τού Κ  ι έ λ ,  ποωτευούσης της S c h le s w ig ’ - H o ls t e in ,  έφορος 
τοΰ εν τη ττολει ταύτη αρχαιολογικού μουσείου.

Γ υ ν α ί κ ε ς  Ι α τ ρ ο ί .  Ή  αυστριακή κυβέρνησις διώρισε γυναίκας ιατρούς εν 
τα ΐς  έπαρχία ις τής Βοσνίας και Ε ρ ζεγ ο β ίν η ς , ένθα ο! 'Ο θω μανοί δεν επιτρε- 
πουσιν εις τάς γυναίκάς των νά έπισκέπτωνται υπό άνδρών ιατρών.

Αί Σ ερ δ ίδ ε ς έν  τοΈς τηλεγρ α φειο ες· ’Α π ό  του παρελθο'ντος έτους ίδρύ- 
θη έν Σερ β ία  και λειτουργεί δαπάναις του κράτους, γυναικεία τηλεγραφική σ χο 
λ ή , έν ή καταρτίζονται αί διά τήν τηλεγραφικήν του κράτους υπηρεσίαν προο- 
ριζόμεναι νεάνιδες. Κ α ι  ή μ ε ί ; πο'τε, κύριε Διευθυντά τών Τηλεγράφω ν καί Τ α 
χυδρομείω ν ;

" Ε λ λ ε ιψ ίς  γ υ ν α ικ ώ ν  έν  Β α το ΰ μ . Κ α τ ά  τήν τελευταίαν εν Βα το ύ μ  στα
τιστικήν τό αρρεν φύλον τής πόλεως ταύτης ανέρχεται εις 1 0 ,0 0 0  ρώσσους, 
"Ε λ λ η ν α ς  καί ’Αρμενίους καί εις 4 ,0 0 0  στρατιωτικούς. Α ί  απόγονοι τής Εύ α ς 

ανέρχονται έν ολω μόλις εις 3 ,5 0 0 , τών όποιων ούδεμια γεροντοκορη-

Ε Β Δ Ο Μ  Α Δ Ι Α Ι Ο Ν  Δ Ε Λ Τ Ι Ο Ν
Τ ή ν  π ρ ο σ εχ ή  Τ ρ ίτ η ν  ή  Τ ε τ ά ρ τ η ν  ά φ ικ ν ο υ ν τ α ι ε ις  ’ Α θ ή ν α ς  ό β α σ ι

λ ε ύ ;  μ ε τ ά  τ ή ς  β α σ ιλ ίσ σ η ς  κ α ί τώ ν β α σ ιλ ο π α ίδ ω ν  Μ α ρ ία ς  κ α ί Χ ρ ισ τ ό 
φ ο ρ ο υ .—  Τ ή ν  π α ρ ελθ ο ύ σ α ν  Δ ευ τ έρ α ν  έγ έν ετ ο  ή  κ ή ρ υ ξ ις  τ ή ς  ένά ρ ξεω ς 
τ ή ς  Β ο υ λ ή ς  δ ιά  τ ή ν  Β '  σύνοδον τ ή ς  Ι Ε '  α ύ τ ή ς  π ερ ιό δ ο υ . Τ ή ν  έδραν 

το υ  προέδρου κ α τ ε ίχ ε ν  ο π ρ εσ β ύ τ α τ ο ς  τώ ν β ο υ λ ευ τ ώ ν  γέρω ν Κ α λ λ ι -  

φ ρονάς. Α ί  τ α κ τ ικ α ί  έ ρ γ α σ ία ι α ρ χ ο ν τα ι ίσ ω ς  τ ή ν  π ρ ο σ εχ ή  εβ δ ο μ ά δ α . 
—  Ά π ό  τ ή ς  π α ρ ελθ ο ύ σ η ς  Δ ευ τ έρ α ς  ό β α σ ιλ ό π α ις  Γ ε ώ ρ γ ιο ς  έ π α ν έλ α β ε  
τ ή ν  ε π ίσ η μ ο ν  α ύ τ ο ϋ  ε ρ γ α σ ία ν , δ ιο ρ ισ θ είς  ( (δ ιο ικ η τ ή ς  το υ  λ ό χ ο υ  τ ή ς  

κ ιν η τ ή ς  ά μ ύ ν η ς  κ α ί προσω ρινός δ ιευ θ υ ν τ ή ς  τ ή ς  σ χ ο λ ή ς  τώ ν  τ ο ρ π ιλ -  

λ η τ ώ ν .—  Ο ικ ο υ μ ε ν ικ ό ς  π α τ ρ ιά ρ χ η ς  έ ξ ε λ έ γ η ό  άπό Ν ικ ο π ό λ εω ς  Ν ε ό φ υ 
τ ο ς , ιερ ά ρ χ η ς  ά ξ ιο ς  του τ ίτ λ ο υ  το υ  ’ Ε θ ν ά ρ χ ο υ .

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

Λ γνώστιμ  φ ιλα νθ ρ ώ π ω . Ε ισ θ ε λοιπόν άγγελο ; κα ί πετώσα άπό πόλεως 
εις πόλιν σκορπάτε ευεργεσίας. Ή  έν όδώ Βαλτετσίου άριθ. 32  άπορο; οικο

γένεια  ευγνωμονεί διά παρασχεθεΐσαν αυτή γενναίαν συνδρομήν. Ή  άλλη ά 
πορος, εις ήν τόσον φιλάνθρωπον τείνετε χ ε ίρ α , άνεχώρησεν έκ τής πόλεώς 
μ α ς . 'Ο ρίσατε που νά διαθε’σωμεν τό άποσταλέν ποσόν.— Κ α ν  Ο ϋ · Κ .  Ρ άμ - 
λ ιο ν . Συνα λλαγμα τική  έλή-φθη. Μυρίας ευχαριστίας δ ι’ εϋγενή φροντίδα· 
Γρά φ ομεν . —  Κ α ν  Α .  Σ μύρνην. Δ υ σ τ υ /ώ ; ο! τρεις πρώτοι τόμοι δεν έχουν 
εξώ®υλλον, ώς ό τέταρτος. Τ ά  φύλλα άποστέλλονται τακτικώ ς.— Κ α ν  Ζ .  Α .  
X .  Κ .  Π αλαμά- Θ ά  τά κατακρατή ό άντιπροσωπεύων σας, διότι εντεύθεν 
άποστέλλονται τακτικώ ς. ’ Ε ά ν  μ α ; δώσητε τήν νέαν σας διεύθυνσιν καί άπο- 
στειλητε τήν διαφοράν τής συνδρομής θά σάς τά διευθύνωμεν κατ' ευθείαν. Δ ιά  
τά  μή ληφθέντα άποστείλατε τό άντίτιμον καί θά σάς τά άναπληριόσω μεν. —  
Κ α ν  Α ί .  Π .  Γ .  Σάμον. Δυστυχώ ς ή έν λόγω  κυρία δέν δέχεται θέσιν ή ε ί ;  
'Α θήνας, ένθα καί έτοποθετήθη. Έ ά ν  άλλη τις παρουσιασθή, φροντίσωμεν ευ
χαρίστω ς. — Κ ο ν  Χ ρ .  Β .  Σ μύρνην. Σ α ς  ευχαριστώ διά τά άποσταλέν μοι 
φύλλον, ώς καί τ ά ; έν τή εύγενεί επιστολή σας κολακευτικά; υπέρ εμού κρίσεις 
σας. Κ α ίτ ο ι δέν ε ίμα ι σύμφωνος ποό ; τ ά ; ιδ έα ; σας, ουχ ’ ήττον σας ευχαρι
στώ δια τό ενδιαφέρον, δπερ υπέρ τού γυναικείου φύλου λαμ βά νετε .—  Κ ο ν  I I .  
Κ .  Κ ω νσ τά ντζα ν . Θά γράψωμεν π ρ ο σ εχώ ς.— Κ α ν  Μ . I .  Κ .  Κ υ δ ω ν ιά ς , 
Ή  γνώμη καί φιλικωτάτη συμβουλή μου είναι νά περιορισθήτε εις τό έργον 
σας. Π ο λ λα ί έδαπάνησαν τάς οικονομίας των πρός άνωτέραν έν Ευρώ π η πα ί- 
δευσιν καί σήμερον δέν έχουσιν ούτε δημοδιδασκάλου θέσιν. 'Ε ά ν  έπ ιμένητε, 
σάς γνωρίζω δτι διά παιδαγω γικά ; σπουδάς δέν απαιτείτα ι ανώτερον τού ’Α ρ 
σάκειου δ ίπλω μα . Δ ιά  νά άποκτήσητε πτυχεΐον διδασκαλίσσης— παιδαγωγού θά 
σάς χρειασθώσι τουλάχιστον τέσσαρα έτ η .— Κ α ν  Ε .  Δ . Δ .  Β α υκο υρ έσ τ ιο ν . 
Ά π ό  Ινός ήδη έτους ό κ . ΙΙα ναγ ιώ της Χριστόδουλος δέν είναι άντιπρόσωπό; 
μας έν Ρο υμα ν ία , ά λλ ’ ούτε ε ίχε  ποτέ τό δικαίω μα νά έκδίδη χειρογράφους 
αποδείξεις έν όνόματί μας. Δέν  μάς έπλήρωσε τήν συνδρομήν σας, ά λλ ’ ούτε 
Ιγραψ έ τι περί υμώ ν. Φροντίσατε νά λάβητε τά χρήματά  σας ¿π ίσω , καί άπο
στείλατε τήν συνδρομήν σας κατ ’ ευθείαν.

ΣΥΝΤΑΓΗ
Ξ η ρ ό  κ υ δ ω ν ό π α σ τ ο . Καθαρίσατε κυδώνια. Κόψ ατε ε’ ς λεπτάς φέτας το 

σαοκώδες μέρος των πλήν τοΰ έν μέσω , όπερ είναι τραχύ. Β ά λετε  ολίγον ύδωρ 
εντός χύτρας καί βράσατε τα μ έχρ ις  ού λυώσουν εντελώς.

Ζυμώ σατε τα  τότε κα λώ ; κα ί περάσατε τα άπό άραιάν σήταν. Ζυγίσατε’ τα

καί άναμίξατε ζυμόνουσα πάντοτε μέ ί’σην δόσιν ζα κ χ ά ρ εω ;. Θ εσατε τήν ζύμην 
σας λεπτήν έντός ταψιών καί αφήσατε’ την έπί μ ίαν νύκτα εις φούρνον ύπόθερ- 
μον. Κόψατε εις διαφόρων σ/ημάτω ν τετράγοινα, έπιπάσσατε με λεπτήν ζάχ_ 
χαρ ιν , άφήσατε νά ξηρανθώσιν εντελώς ε’.ς τόν ήλιον και θεσατε εντός κιδω- 
τιδ ίω ν, ξύλινων ή καί έκ λευκοσιδήρου.

ΔΙΑ Τ Α Σ  ΕΣΠ Ε ΡΙΔΑΣ
Π ο λ λα ί ο’.κογένειαι τής μ έσ η ; ’.δία τάξεω ς. διέρχονται τ ά ; μ ικρ ά ; τού vet— 

μώ νο ; Ισ π έρ α ; ΐν  πληκτική μονοτονία, φοβούμεναι τάς έκ τής συναθροιστώ; 
φίλων προκυπτούσα; δαπάνας.

Ευ τυ χώ ς κατ’ αυτά ; εις τάς οικογενειακά; ταύτας συναθροίσεις εισάγεται τά 
λαμπρόν έθιμον τής άπλότητος. Κύαθος τεί’ου μετά τού απαραιτήτου συνοδού 
του, εκλεκτού ρουμίου καί ολίγον κονιάκ, ιδού ολη ή δαπάνη τής Ισπερ ίδος.

Κ α ί  τό ρούμιον καί τό κονιάκ μ α ; παρέχει ε’ις εκλεκτήν ποιότητα καί τιμάς 
εύθηνοτάτας τό νεοσυσταθέν ο’ινοπνευματοποιείον του κ . ’Α γγ. Κ α μ π ϊ ,τ ό  διευ- 
θυνόμενον υπό τού Γά λλο υ  επ ιστήμονα ; κ . Λουδοβίκου Λ α κε’μ ,  τό πρώτον έν 
Α θ ή ν α ·.; υπερτέρησαν καί αΰτά τά τόσον φ ημιζόμενα ο ινο π νευματο π ο ιία  τής 
Κα μ π α ν ιά ς .

Τ ά  έργοστάσιον τού κ . Ά γ γ έ λ . Κ κμπά  συνέστησεν εσχάτω ς παράρτημά έπί 
τής όδού Σταδίο υ απέναντι τών Β .  σταύλων.

ΙΙόθεν π ίίο ιιη θ ε ν ο ν τ α ν  τά  τ ο ν  ο ϊκ ο υ  τ ω ν  
α ί κ α ίνα ι ο ικοδέεάπο ινα ι

Π ά σ α  οικονόμος καί προβλεπτική οικοδέσποινα προμηθεύεται παντα τα τού 
οίκου της χρειώ δη έκ τού έπί τής όδού Α ιόλου αρ. 153  μεγάλου καταστήμα
τος τοΰ κ . I I .  Ο κνοπ ούλου .

Βούτυρα Σ ιβ η ρ ία ς  ποιότητας έξα ιρετικής, χαβιάρια  μαύρα, άτινα ουοεποτε 
μ έχ ρ ι τοϋόε έπωλήθησαν ε’ις τήν αγοράν τών ’Α θ ηνώ ν , οίνοι Ευ ρ ω π α ϊκο ί, φέ- 
ροντες τούς καλλίτερου; τίτλους, λ ικέρ  παντοειδή καί πάντα τά εδώδιμα κα', 
αποικιακάεί’δη.μόνον π ρ ώ τη ; ποιότητας,πω λούνται παρά τώ κ .Π θ α νο π ο ύ λ ω ·

Δ ι  όλα αύτα τ ιμ α ί κατώτερα·, παντός συναγωνισμού.

Μ Υ Ρ Ο Π Ω Λ Ε Ι Ο Ν  Σ Τ 1 Ν Η  

8 .  'Οδός 'Ε ρμου x a i  Χ ίκης 8 .

Ε ίν α ι τό υιόνον μυροπω λείον, όπερ προμηθεύεται αρώ ματα, σαπουνας, μα
λα κτ ικά ; τού δέρματος καί τών χμιλέω ν σκευασίας, ορυζοκόνεις, ρευστά και 
άλοιφάς έςαλειφούσας τάς ρυτίδα ς,κα τ’ ευθείαν έκ Π α ρ .σ ίω ν .

’ Εντεύθεν τά μυροπωλείον τούτο έξησφάλισε τήν πελατείαν τής εκλεκτότε
ρα ; παρ’ ήμ ίν  κοινωνίας, ώς έκ τής μ εγ ά λ η ; δέ τών διαφόρων ειδών κατανα- 
λώ σεω ς, αί τ ιμ α ί του είναι λ ίαν συγχαταβατιχαί.

ΜΕΛΙ ΥΜΗΤΤΟΥ
Έ ν  τώ γαλακτοπωλ.είω τοΰ κ . Γιαννέτσου έπ ί τής όδού Π ρ α ξιτέλους αρ. 5 

πω λείτα ι μ έλ ι γνήσιον τού Υ μ η τ τ ο ύ . Έ κ ά σ τ η  οκά τ ιμ άτα ι πρός 1 ,6 0 .

Ε Μ Π Ο Ρ Ο Φ Α Ρ Μ Α Κ Ε ΙΟ Ν
I I - ,  E M H A N O V H .V

O d àc  Σ ταό ίου , rraçà  zfj π .Ια εε ίφ  O jto ro ia c,

<p(por εζω θεγ  o>c âtaxpizcxor ση ιιε ϊο ν  xuxxlvoy aravfO r-

Έ χομ ίσθησα ν κατ’ αύτά; έκ Γ α λ λ ία ς  έλαιον ονίσκου (Μ ορούνα ;) αριστης 
-οιότητος λευχότατον καί ολως αοσμον. ’Ε π ίσ η ς  ύδατα μεταλλικά  διάφορα, ως 
συμπεπυκνωμένον ύδωρ τού Y i c h g ,  κα ί τών Πυρηναίων εις δελτάρια και * « · 
ν ;ν .  "Απ αντα  τά εύδη τών άντιβηχιχών τροχίσκων ( P a s t i l le s ) .

Πρός τούτοι; b o n b o n s , b is c u it s  καί κόνιν καθαρτικήν λ ίαν εύληπτον δια 
τού ; μάλλον ευαίσθητους καί ίδιοτρόπους στομάχους. "Α π α ν τα ; τούς τονικο- 
θρεπτικούς, πεπτονού/ους, κινούχους καί σιδηρούχου; οίνους. ’ Ε π ίσ η ς πειον 
άρωματικούτατον άρίστη ; ποιότητος, ώ ; καί άπαντα τά νεώτατα S p é c ia l ité 5, 
ώ ; καί ήλεκτρογαλβανικά μετάλλια  R ic k a r d s o h  χ ρ ή σ ιμ α  κατά τής ή μ ι*Ρ * ' 
νιας καί ρευματισμώ ν. Ε π ίσ η ς  δέ υγρόν λευχότατον, κα ί λ ίαν άβλαβές αφαι- 
ρούντάς κηλίδας τού προσώπου καί δίδον μοναδικήν εις αυτό τ ρ υ φ ε ρ ό τ η τ α  και 
λευκότητα .


